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Italian collection design furniture

STYLE HOUSE
La distintiva bellezza dei nostri mobili artigianali non solo risiede nella stra-
ordinaria qualità dei materiali impiegati, ma si manifesta anche attraverso la 
possibilità di creare pezzi unici, concepiti esclusivamente per arricchire il vostro 
living e la vostra casa. Ogni mobile artigianale è un prodotto unico e irripetibile, 
caratterizzato da finiture curate con attenzione, che vi permettono di perso-
nalizzare ogni dettaglio in base ai vostri gusti e allo stile che più vi appassiona. 
Questa attenzione al dettaglio, unita alla nostra dedizione all’artigianato di alta 
qualità, si traduce in creazioni straordinarie e durature, capaci di conferire un 
tocco distintivo ed esclusivo al vostro ambiente abitativo.

The distinctive beauty of our handcrafted furniture not only lies in the extraordi-
nary quality of the materials used, but is also manifested through the possibility of 
creating unique pieces, conceived exclusively to enrich your living room and your 
home. Each handcrafted piece of furniture is a unique and unrepeatable product, 
characterized by carefully crafted finishes, which allow you to personalize every 
detail according to your tastes and the style you are most passionate about. This 
attention to detail, combined with our dedication to high-quality craftsmanship, 
results in extraordinary and long-lasting creations, capable of bringing a distinctive 
and exclusive touch to your living environment.



Italian collection baroque furniture 
L’architettura barocca è quella fase della storia dell’architettura europea che, preceduta dal Rinascimento e dal Manierismo, 
si sviluppò nel XVII secolo, durante il periodo dell’assolutismo. Il termine barocco, originariamente dispregiativo, indicava la 
mancanza di regolarità e di ordine, che i fautori del neoclassicismo, influenzati dal razionalismo illuminista, consideravano in-
dice di cattivo gusto. Infatti, caratteristiche fondamentali dell’architettura barocca sono le linee curve, dagli andamenti sinuosi, 
come ellissi, spirali o curve a costruzione policentrica, talvolta con motivi che si intrecciano tra di loro, tanto da risultare quasi 
indecifrabili. Tutto doveva destare meraviglia e il forte senso della teatralità spinse l’artista all’esuberanza decorativa, unendo 
pittura, scultura e stucco nella composizione spaziale e sottolineando il tutto mediante suggestivi giochi di luce ed ombre.

Baroque architecture is that phase of history of European architecture which, preceded the Renaissance and Mannerism, it de-
veloped in the seventeeth century, during the period of absolutism. The term Baroque, originally derogatory, indicated the lack 
of regolarity and order, that the supporters of neoclassicism, influenced by Enlightnment rationalism, considered in bad taste. 
Indeed, basic features of Baroque architecture are curved lines, by sinuos, as ellipses, spirals or curved construction polycen-
tric,sometimes with motifs that are interwined with each other, so as to be almost indecipherable. Everything had to be arouse 
wonder and the strong sense of theatricality pushed the artist decorative exuberance, combining painting, sculpture and stucco 
in the spatial composition and emphasizing that this requires a play of lights and shadow.

harmony, serenity of living made in Italy 
Il bianco colore puro per eccellenza. La ricerca continua di nuove soluzioni ha trovato la sua risposta in questa versione, 
perfettamente in linea con la tendenza attuale, linee morbide e luminose realizzate in laccato bianco. Il bianco colore puro 
per eccellenza, diventa la nota accattivante di questa collezione. Luminosi oggetti di arte che propongono un passato rivi-
sitato. Quello che si cerca sempre in ogni casa è una zona tranquilla, serena possibilmente carica di atmosfera. Qui trova-
no posto i mobili più importanti della casa,letto, comò, comodini e a volte un grande armadio. Nell’intimità di una camera 
da letto arredata con i romantici toni del bianco si può ritrovare il vero relax composto di particolari importanti e preziosi.

White is the purest color par excellence. The continuous search for new solutions has found its answer in this version, 
perfectly in line with the current trend, soft and bright lines made in white lacquer. White, the pure color par excellence, 
becomes the captivating note of this collection. Luminous art objects that propose a revisited past. What you always look for 
in every home is a quiet area, possibly full of atmosphere. Here are placed the most important furniture of the house, bed, 
chest of drawers, bedside tables and sometimes a large wardrobe. In the intimacy of a bedroom furnished with romantic 
shades of white, you can rediscover true relaxation made up of important and precious details.

Italian collection design furniture 
La distintiva bellezza dei nostri mobili artigianali non solo risiede nella straordinaria qualità dei materiali impiegati, ma 
si manifesta anche attraverso la possibilità di creare pezzi unici, concepiti esclusivamente per arricchire il vostro living 
e la vostra casa. Ogni mobile artigianale è un prodotto unico e irripetibile, caratterizzato da finiture curate con attenzio-
ne, che vi permettono di personalizzare ogni dettaglio in base ai vostri gusti e allo stile che più vi appassiona. Questa 
attenzione al dettaglio, unita alla nostra dedizione all’artigianato di alta qualità, si traduce in creazioni straordinarie e 
durature, capaci di conferire un tocco distintivo ed esclusivo al vostro ambiente abitativo.

The distinctive beauty of our handcrafted furniture not only lies in the extraordinary quality of the materials used, but is also 
manifested through the possibility of creating unique pieces, conceived exclusively to enrich your living room and your home. 
Each handcrafted piece of furniture is a unique and unrepeatable product, characterized by carefully crafted finishes, which 
allow you to personalize every detail according to your tastes and the style you are most passionate about. This attention 
to detail, combined with our dedication to high-quality craftsmanship, results in extraordinary and long-lasting creations, 
capable of bringing a distinctive and exclusive touch to your living environment.

Italian collection fashion furniture 
Pensata per soddisfare anche gli animi dai gusti più delicati e leggeri. La morbidezza e la sinuosità sono state studiate in 
ogni dettaglio per garantirti il massimo equilibrio estetico. Dove la tradizione incontra la delicatezza delle tonalità dell’az-
zurro, nascono equilibri di bellezza per mantenere sempre quel tocco di classicità. Non sono solo i dettagli ad essere 
importanti, ma anche le lavorazioni, per creare un arredamento unico.

Designed to satisfy even the souls with the most delicate and light tastes. The softness and sinuosity have been studied in 
every detail to guarantee maximum aesthetic balance. Where tradition meets the delicacy of shades of blue, balances of 
beauty are born to always maintain that touch of classicism. It is not only the details that are important, but also the work-
manship, to create a unique furniture.

edera, fragrance of living made in Italy 
La collezione Edera è composta da mobili che si caratterizzano per l’utilizzo dei migliori materiali: legni pregiati, natu-
rali o laccati, finiture, pelli e stoffe che donano calore e confortevolezza ad ogni ambiente in cui i mobili classici della 
collezione sono destinati, rendendo gli ambienti della casa accoglienti, caldi e confortevoli. Questa viene proposta 
con gli stessi modelli in due versioni: intagliata e liscia. La versione intagliata cerca di conservare intatte le caratteri-
stiche inconfondibili dello stile tradizionale in un ambiente classico. La versione liscia vuole unire sapientemente la 
tradizione dell’abitare di ieri con la ricerca moderna dell’arredare.

The Edera collection consists of furniture that is characterized by the use of the best materials: precious woods, natural or 
lacquered, finishes, leathers and fabrics that give warmth and comfort to any environment in which the classic furniture 
of the collection is intended, making the rooms of the house welcoming, warm and comfortable. This is proposed with the 
same models in two versions: carved and smooth. The carved version tries to preserve the unmistakable characteristics 
of the traditional style in a classic environment. The smooth version wisely combines the tradition of yesterday’s living with 
the modern search for furnishing.

MINERVA FENICE

EDERA
CHIMERA

HARMONY GRIFONE

Italian collection contemporary furniture 
Uno stile d’arredo è un insieme di caratteristiche fortemente riconoscibili che comprendono una serie di elementi riconduci-
bili agli interni di una casa. L’arredamento contemporaneo esplora le nuove frontiere del design con soluzioni all’avanguar-
dia, ergonomiche ed esclusive. La materia prima è il legno massello proveniente da foreste selezionatissime per qualità e 
sostenibilità, un materiale che è sostanza per natura e per significato. La semplicità d’uso, la comodità e la bellezza estetica. 
In linea con il presente, lo stile contemporaneo invita alla distensione e al calore. Legno chiaro, linee nette e semplicità sono 
protagonisti. Con delle tinte tenui e delle materie naturali, lo spazio ritrova la sua eleganza e guadagna luminosità. Forme 
e colori danno vita a elementi grafici che donano un tocco originale ai tuoi interni. Uno stile che non finisce mai di sedurre. 

A furnishing style is a set of highly recognizable characteristics that include a series of elements attributable to the in-
terior of a house. Contemporary furniture explores the new frontiers of design with cutting-edge, ergonomic and 
exclusive solutions. The raw material is solid wood coming from forests carefully selected for quality and sustaina-
bility, a material that is substance by nature and meaning. Ease of use, convenience and aesthetic beauty. In line with 
the present, the contemporary style invites relaxation and warmth. Light wood, clean lines and simplicity are the prota-
gonists. With soft colors and natural materials, the space regains its elegance and gains brightness. Shapes and co-
lors give life to graphic elements that give an original touch to your interiors. A style that never ceases to seduce.
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EVERY PIECE 
IS PERFECT THE 
ROOM BECOMES A 
LIFELESS MUSEUM.
Ogni pezzo è perfetto la stanza diventa un museo senza vita.
L’architettura barocca è quella fase della storia dell’architettura europea che, 
preceduta dal Rinascimento e dal Manierismo, si sviluppò nel XVII secolo, 
durante il periodo dell’assolutismo. Il termine barocco, originariamente di-
spregiativo, indicava la mancanza di regolarità e di ordine, che i fautori del 
neoclassicismo, influenzati dal razionalismo illuminista, consideravano in-
dice di cattivo gusto. Infatti, caratteristiche fondamentali dell’architettura 
barocca sono le linee curve, dagli andamenti sinuosi, come ellissi, spirali o 
curve a costruzione policentrica, talvolta con motivi che si intrecciano tra di 
loro, tanto da risultare quasi indecifrabili. Tutto doveva destare meraviglia e il 
forte senso della teatralità spinse l’artista all’esuberanza decorativa, unendo 
pittura, scultura e stucco nella composizione spaziale e sottolineando il tutto 
mediante suggestivi giochi di luce ed ombre.

Baroque architecture is that phase of history of European architecture which, 
preceded the Renaissance and Mannerism, it developed in the seventeeth cen-
tury, during the period of absolutism. The term Baroque, originally derogatory, 
indicated the lack of regolarity and order, that the supporters of neoclassicism, 
influenced by Enlightnment rationalism, considered in bad taste. Indeed, basic 
features of Baroque architecture are curved lines, by sinuos, as ellipses, spirals 
or curved construction polycentric,sometimes with motifs that are interwined 
with each other, so as to be almost indecipherable. Everything had to be arouse 
wonder and the strong sense of theatricality pushed the artist decorative exu-
berance, combining painting, sculpture and stucco in the spatial composition 
and emphasizing that this requires a play of lights and shadow.

0504

MINERVAMINERVA
Italian collection baroque furniture 

M
IN

E
R

V
A



YOUR HOUSE SHOULD TELL
THE STORY OF WHO YOU ARE,
AND BE A COLLECTION
ABOUT WHAT YOU LOVE
La tua casa dovrebbe raccontare la storia di chi sei, 
ed essere una collezione di ciò che ami. (Nate Berkus)

articolo MI112
cristalliera 4 porte 2 cassetti. 
4 doors 2 drawers glass cabinet.
cm. l. 185 p. 50 h. 223

06 07

Il Barocco presenta delle caratteristiche estetiche ben precise: grandi dimen-
sioni, elementi decorativi di materiali preziosi, linee sinuose e complesse, 
opulenza, presenza di colori vivaci (in modo particolare dell’oro), ricerca del 
movimento e dell’energia, per accentuare l’effetto drammatico delle opere 
mediante l’utilizzo di forti contrasti cromatici e giochi di luce, in architettura e 
nell’arte pittorica. Anche in architettura è evidente la ricerca del movimento 
e degli effetti illusionistici, attraverso superfici curve ed elementi decorativi. 
Tuttavia, in ogni caso l’opera non perde mai di integrità e di senso. C’è sem-
pre una linea di continuità che permette di cogliere l’opera nella sua interez-
za, prima che il flusso dinamico esorti nuovamente lo spettatore alla ricerca 
di nuovi dettagli. Il Barocco può essere considerato in tal senso un’arte in 
movimento, in cui le opere vengono attraversate da un imminente impeto 
dinamico, senza comunque mai perdere la loro unità.

The Baroque has very specific aesthetic characteristics: large dimensions, 
decorative elements of precious materials, sinuous and complex lines, opulence, 
the presence of bright colors (especially gold), research of movement and 
energy, to accentuate the dramatic effect of the works through the use of strong 
chromatic contrasts and plays of light, in architecture and pictorial art. Even in 
architecture, the search for movement and illusionistic effects is evident, through 
curved surfaces and decorative elements. However, in any case the work never 
loses its integrity and meaning. There is always a line of continuity that allows us 
to grasp the work in its entirety, before the dynamic flow once again prompts the 
viewer to search for new details. In this sense, the Baroque can be considered 
an art in movement, in which the works are crossed by an imminent dynamic 
impetus, without however ever losing their unity
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articolo MI114
vetrina angolo 1 porta. 
1 door corner showcase.
cm. l. 48 p. 48 h. 215

FURNITURE 
IS THE HEART, 
AND ART IS 
THE SOUL
l’arredamento è il cuore, e l’arte è l’anima

08 09

articolo MI110
credenza 4 porte 2 cassetti. 
4 doors 2 drawers cupboard.
cm. l. 185 p. 50 h. 92

48
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articolo MI101
vetrina 2 porte. 
2 doors cabinet.
cm. l. 150 p. 50 h. 215

articolo MI107
credenza 2 porte 2 cassetti. 
2 doors 2 drawers cupboard.
cm. l. 135 p. 50 h. 92
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EVERY PIECE IS PERFECT 
THE ROOM BECOMES A 
LIFELESS MUSEUM.
Ogni pezzo è perfetto la stanza diventa un museo senza vita.
Lo stile barocco utilizza movimenti esagerati e dettagli chiari per produrre 
grandezza ed esuberanza nella pittura, nella scultura, nella musica e nella 
decorazione. I mobili barocchi catturano quell’atmosfera ed è evidente nei 
dettagli ricchi, nei colori vivaci e nell’opulenza. Le decorazioni del periodo 
erano abbondantemente dettagliate e altamente ornamentali. Nell’era della 
globalizzazione e della serialità, c’è chi ha scelto di ricercare la bellezza, 
l’unicità e l’eccellenza. Lavorando nel solco di una tradizione che da sempre, 
nelle sue migliori espressioni, fa coincidere l’eleganza formale con il pregio 
dei materiali e la cura dei dettagli.

The Baroque style uses exaggerated movement and clear detail to produce 
grandeur and exuberance in painting, sculpture, music and decoration. Baroque 
furniture captures that vibe and it is evident in the rich details, vibrant colors 
and opulence. The decorations of the period were profusely detailed and highly 
ornamental. In the era of globalization and seriality, there are those who have 
chosen to seek beauty, uniqueness and excellence. Working in the wake of a 
tradition that has always, in its best expressions, made formal elegance coincide 
with the quality of materials and attention to detail.

articolo MI106
vetrina 2 porte. 
2 doors cabinet.
cm. l. 150 p. 50 h. 190
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14 15

articolo MI138 
scrivania 1 cassetto. 
1 drawer desk.
cm. l. 132 p. 68 h. 78

articolo MI133 
porta TV 2 porte. 
2 doors TV stand.
cm. l. 125 p. 51 h. 77

UNIQUE PIECES 
FOR THE HOME THAT 
WELCOMES STYLE 
AND ELEGANCE
Pezzi unici per l’abitazione che 
accoglie lo stile e l’eleganza
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articolo MI112
cristalliera 4 porte 2 cassetti. 
4 doors 2 drawers glass cabinet.
cm. l. 185 p. 50 h. 223

16 17

articolo MI110
credenza 4 porte 2 cassetti. 
4 doors 2 drawers capboard.
cm. l. 185 p. 50 h. 92 M
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articolo MI107
credenza 2 porte 2 cassetti. 
2 doors 2 drawers capboard.
cm. l. 135 p. 50 h. 92

articolo MI111
cristalliera 2 porte 2 cassetti. 
2 doors 2 drawers glass cabinet.
cm. l. 135 p. 50 h. 223

FURNITURE 
IS THE HEART, 
AND ART IS 
THE SOUL
L’arredamento è il cuore, 
e l’arte è l’anima
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articolo MI115 SX 
vetrina sinistra 1 porta. 
1 doors left cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215 

articolo MI134
Porta TV 2 porte 1 cassetto. 
2 doors 1 drawer TV stand.
cm. l. 190 p. 49 h. 66

articolo MI115 DX 
vetrina destra 1 porta. 
1 doors right cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215

articolo MI118 
Mensola da 124 cm. 
124 cm shelf.
cm. l. 124 p. 20 h. 2,5

20 21

THE ART OF ORGANIZING 
THE INTERIOR SPACE.

L’arte di organizzare lo spazio interno.
Ispirato agli arredi delle case nobili di una volta, il barocco si sostanzia di 
elementi maestosi e dettagli di alto pregio, volti a ricreare un’atmosfera regale 
dominata da sfarzo e ricchezza. Allestire la zona living seguendo questo 
particolare stile di arredamento impone di scegliere con attenzione mobili e 
complementi, per riuscire ad ottenere ambienti dal carattere lussuoso ma al 
contempo funzionali e adatti alle esigenze dell’abitare moderno. Per evitare 
di cadere negli eccessi che questa tipologia di arredamento può portare con 
sé, è sufficiente conoscere i tratti salienti dello stile e concentrarsi sui mobili, 
i complementi e i colori che lo rappresentano al meglio.

Inspired by the furnishings of the noble houses of the past, the Baroque takes 
the form of majestic elements and high quality details, aimed at recreating a regal 
atmosphere dominated by magnificence and wealth. Setting up the living area 
according to this particular furnishing style requires carefully choosing furniture 
and accessories, in order to be able to obtain environments with a luxurious but 
at the same time functional character and suitable for the needs of modern living. 
To avoid falling into the excesses that this type of furniture can bring with it, it 
is enough to know the salient features of the style and focus on the furniture, 
accessories and colors that best represent it.
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articolo MI115 SX 
vetrina sinistra 1 porta. 
1 doors left cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215 

articolo MI134
Porta TV 2 porte 1 cassetto. 
2 doors 1 drawer TV stand.
cm. l. 190 p. 49 h. 66

articolo MI115 DX 
vetrina destra 1 porta. 
1 doors right cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215

articolo MI118 
Mensola da 124 cm. 
124 cm shelf.
cm. l. 124 p. 20 h. 2,5

THE DECOR 
OF OUR HOME 
BECOMES THE 
THEATER OF 
PRIVATE LIFE.
L’arredamento della nostra casa diventa 
il teatro della vita privata.
L’architettura barocca è quella fase della storia dell’architettura europea che, 
preceduta dal Rinascimento e dal Manierismo, si sviluppò nel XVII secolo, 
durante il periodo dell’assolutismo. 

Baroque architecture is that phase of history of European architecture which, 
preceded the Renaissance and Mannerism, it developed in the seventeeth 
century, during the period of absolutism. 
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articolo MI115 SX 
vetrina sinistra 1 porta. 
1 doors left cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215 

articolo MI115 DX 
vetrina destra 1 porta. 
1 doors right cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215

YOUR HOME SHOULD 
TELL THE STORY OF 
WHO YOU ARE, AND 
BE A COLLECTION OF 

WHAT YOU LOVE.
La tua casa dovrebbe raccontare 
la storia di chi sei, ed essere una 

collezione di ciò che ami.
(Nate Berkus)
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articolo MI122 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 69 p. 44 h. 70

28 29

EVERY 
PIECE IS 

PERFECT 
THE ROOM 

BECOMES A 
LIFELESS 
MUSEUM.

Ogni pezzo è perfetto 
la stanza diventa un 

museo senza vita.

articolo MI121  
comò 4 cassetti. 
4 drawers dresser.
cm. l. 145 p. 59 h. 100
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articolo MI120 
letto matrimoniale imbottito. 
upholstered double bed.
cm. l. 214 p. 216 h. 149 
Rete da. Bed base. 180 x 200

articolo MI122 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 69 p. 44 h. 70

30 31

HEADBOARD AND 
FOOTBOARD WITH 

THEIR PADDING 
GIVE A FEELING OF 

PROTECTION 
AND COMFORT

Testiera e pediera con la loro 
imbottitura danno una sensazione di

protezione e di confort
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articolo MI127 
armadio 4 porte con cassettiera. 
4 doors wardrobe drawers dresser.
cm. l. 284 p. 69 h. 235

32 33

THE MASSIVE PRESENCE 
OF THE WARDROBE 
IS TEMPERED BY THE 
SOBRIETY OF ITS DESIGN
L’imponente presenza dell’armadio è temperata 
dalla sobrietà delle sue linee
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articolo MI119
letto matrimoniale imbottito. 
upholstered double bed.
cm. l. 194 p. 216 h. 149 
Rete da. Bed base. 160 x 200

articolo MI122
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 69 p. 44 h. 70

34 35

UNIQUE PIECES FOR THE 
HOME THAT WELCOMES 
STYLE ANDELEGANCE
Pezzi unici per l’abitazione che accoglie lo stile e l’eleganza

articolo MI126 
armadio 3 porte con cassettiera. 
3 doors wardrobe drawers dresser.
cm. l. 213 p. 69 h. 235
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articolo MI143
toilette 9 cassetti. 
9 drawers console.
cm. l. 182 p. 43 h. 80

WITH ITS SOFT AND NATURAL 
DESIGN THIS RANGE CREATES 

WARMAND COSY DECORS
Con il suo design morbido e naturale questa linea 

da vita ad ambienti caldi ed accoglienti

articolo MI136
settimanale 7 cassetti. 
7 drawers weekly.
cm. l. 79 p. 44 h. 141
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38 39

articolo MI119
letto matrimoniale imbottito. 
upholstered double bed.
cm. l. 194 p. 216 h. 149 
Rete da. Bed base. 160 x 200

articolo MI122
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 69 p. 44 h. 70
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40 41

articolo MI125 
armadio 2 porte con cassettiera. 
2 doors wardrobe drawers dresser.
cm. l. 148 p. 69 h. 235

articolo MI122
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 69 p. 44 h. 70

articolo MI121 
comò 4 cassetti. 
4 drawers dresser.
cm. l. 145 p. 59 h. 100

THE CRAFTSMANSHIP, THE DEDICATION, THE REFINEMENT 
OF THE DECORATIONS TELL THE STORY OF A PRIVILEGE. 
EACH PIECE OF FURNITURE IS A MASTERPIECE OF HIGH 
CRAFTSMANSHIP, TOTALLY WORKED AND DECORATED BY 
HAND, WITH THE CHARM OF SHAPES AND SIGNS THAT 
FIND THEIR INSPIRATION IN THE BAROQUE STYLE
L’artigianalità, la dedizione, la ricercatezza dei decori, racconta la storia di un privilegio. 
Ogni elemento d’arredo è un capolavoro di alta artigianalità, totalmente lavorato e decorato a mano, 
con il fascino di forme e segni che trovano la loro ispirazione nello stile barocco
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INDIVIDUAL ELEMENTS 
FOR THE LIVING ROOM
Elementi singoli per la zona giorno

articolo MI106
vetrina 2 porte. 
2 doors cabinet.
cm. l. 150 p. 50 h. 190

articolo MI101
vetrina 2 porte. 
2 doors cabinet.
cm. l. 150 p. 50 h. 215

articolo MI115 SX
vetrina sinistra 1 porta. 
1 doors left cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215

articolo MI115 DX
vetrina destra 1 porta. 
1 doors right cabinet.
cm. l. 71 p. 53 h. 215

articolo MI112
cristalliera 4 porte 2 cassetti. 
4 doors 2 drawers glass cabinet.
cm. l. 185 p. 50 h. 223

articolo MI110
credenza 4 porte 2 cassetti. 
4 doors 2 drawers cupboard.
cm. l. 185 p. 50 h. 92

articolo MI134
Porta TV 2 porte 1 cassetto. 
2 doors 1 drawer TV stand.
cm. l. 190 p. 49 h. 66

articolo MI118 
Mensola da 124 cm. 
124 cm shelf.
cm. l. 124 p. 20 h. 2,5

articolo MI133 
porta TV 2 porte. 
2 doors TV stand.
cm. l. 125 p. 51 h. 77

articolo MI138 
scrivania 1 cassetto. 
1 drawer desk.
cm. l. 132 p. 68 h. 78

42 43

articolo MI107
credenza 2 porte 2 cassetti.
2 doors 2 drawers cupboard.
cm. l. 135 p. 50 h. 92

articolo MI111
cristalliera 2 porte 2 cassetti. 
2 doors 2 drawers glass cabinet.
cm. l. 135 p. 50 h. 223

articolo MI114
vetrina angolo 1 porta. 
1 door corner showcase.
cm. l. 48 h. 215

INDIVIDUAL ELEMENTS 
FOR THE BEDROOM
Elementi singoli per la zona notte

articolo MI122
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 69 p. 44 h. 70

articolo MI120 
letto matrimoniale imbottito. 
upholstered double bed.
cm. l. 214 p. 216 h. 149 
Rete da. Bed base. 180 x 200

articolo MI136
settimanale 7 cassetti. 
7 drawers weekly.
cm. l. 79 p. 44 h. 141

articolo MI119
letto matrimoniale imbottito. 
upholstered double bed.
cm. l. 194 p. 216 h. 149 
Rete da. Bed base. 160 x 200

articolo MI143
toilette 9 cassetti. 
9 drawers console.
cm. l. 182 p. 43 h. 80

articolo MI125 
armadio 2 porte con cassettiera. 
2 doors wardrobe drawers dresser.
cm. l. 148 p. 69 h. 235

articolo MI126 
armadio 3 porte con cassettiera. 
3 doors wardrobe drawers dresser.
cm. l. 213 p. 69 h. 235

articolo MI127 
armadio 4 porte con cassettiera. 
4 doors wardrobe drawers dresser.
cm. l. 284 p. 69 h. 235

articolo MI121 
comò 4 cassetti. 
4 drawers dresser.
cm. l. 145 p. 59 h. 100
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EDERA
edera, fragranza dell’ abitare

EDERA
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La collezione Edera è composta da mobili che si caratterizzano per l’utilizzo dei migliori materiali: legni pregiati, 
naturali o laccati, finiture, pelli e stoffe che donano calore e confortevolezza ad ogni ambiente in cui i mobili classici 
della collezione sono destinati, rendendo gli ambienti della casa accoglienti, caldi e confortevoli.

The Edera collection consists of furniture that is characterized by the use of the best materials: precious woods, 
natural or lacquered, finishes, leathers and fabrics that give warmth and comfort to any environment in which the classic 
furniture of the collection is intended, making the rooms of the house welcoming, warm and comfortable.

Questa viene proposta con gli stessi modelli in due versioni: intagliata e liscia. 
La versione intagliata cerca di conservare intatte le caratteristiche inconfondibili dello stile tradizionale in un ambiente classico. 
La versione liscia vuole unire sapientemente la tradizione dell’abitare di ieri con la ricerca moderna dell’arredare.

This is proposed with the same models in two versions: carved and smooth.
The carved version tries to preserve the unmistakable characteristics of the traditional style in a classic environment.
The smooth version wisely combines the tradition of yesterday’s living with the modern search for furnishing.

edera, fragranza dell’ abitare

EDERA 
FRAGRANCE 
OF LIVING

4544



articolo EDCOMP.
componibile angolare liscio. 
smooth corner composition.
cm. l. 360+257 p. 46 h. 242

articolo ED742
scrivania intagliata. 
carved writing desk.
cm. l. 186 p. 82 h. 77
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Arredi ufficio in stile classico dal fascino intramontabile per l'ufficio mai fuori moda. Eleganza, lusso e pregio, mobili in legno dal-
lo stile classico e dalle finiture ricercate. Mobili in legno ricchi di finiture, modanature e una particolare attenzione dei dettagli. 

Classic style office furniture with a timeless charm for the office that is never out of fashion. Elegance, luxury and value, wooden 
furniture with a classic style and refined finishes. Wood furniture rich in finishes, moldings and a particular attention to detail.

Eleganza, lusso e pregio

ELEGANCE, LUXURY AND VALUE

4948
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articolo ED742
scrivania intagliata. 
carved writing desk.
cm. l. 186 p. 82 h. 77

articolo ED737
penisola per scrivania. 
writing desk peninsula.
cm. l. 110 p. 60 h. 77

5150

In uno studio che si rispetti, non può senz’altro mancare questa scrivania elegante e tradizionale. 
Saprà valorizzare al meglio il vostro ambiente con la sua presenza austera per dare un’impronta seria ed importante.

In a self-respecting study, this elegant and traditional desk cannot be missing.
It will be able to make the most of your environment with its austere presence to give a serious and important imprint.

Scrivania un elemento senza tempo

DESK A TIMELESS ELEMENT
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articolo ED707
credenza 2 porte intagliata.
carved 2 doors sideboard.
cm. l. 158 p. 52 h. 100

articolo ED705
tavolo rettangolare allungabile 
intagliato con 2 allunghe da 40 cm. 
carved rectangular extendable table 
with 2 extensions 40 cm.
cm. l. 170 p. 90 h. 80

articolo ED709N
sedia con fondino imbottito. 
chair with upholstered seat.
cm. l. 50  p. 48  h. 98

La laccatura è un'arte

LACQUERING 
IS AN ART

5352
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articolo ED701
vetrina 2 porte intagliata.
carved 2 doors showcase.
cm. l. 155 p. 49 h. 210

articolo ED703
tavolo quadrato 
allungabile a libro intagliato. 
carved extendable 
folding square table.
cm. l. 100 p. 100 h. 80

articolo ED704
tavolo rettangolare allungabile 
intagliato con 2 allunghe da 40 cm. 
carved rectangular extendable table 
with 2 extensions 40 cm.
cm. l. 140 p. 85 h. 80

articolo ED710
credenza 3 porte intagliata
carved 3 doors sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 100

articolo ED709
sedia con fondino imbottito. 
chair with upholstered seat.
cm. l. 46 p. 43 h. 95

Il calore del legno massello

THE WARMTH OF SOLID WOOD
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articolo ED741
credenzone 2 porte intagliato.
carved 2 doors big sideboard.
cm. l. 158 p. 52 h. 112

articolo ED740
credenzone 3 porte intagliato.
carved 3 doors big sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 112

Il mobile classico non tramonta mai, ma negli anni ha saputo fondersi con arredamenti di ogni stile, anche con il moderno.
A volte basta un elemento, una credenza, per dare un tocco di stile alla stanza, per valorizzarla senza appesantirla.

Classic furniture never sets, but over the years it has been able to blend with furnishings of every style, even with the modern. 
Sometimes one element is enough, a sideboard, to give a touch of style to the room, to enhance it without weighing it down.

L'arte nella lavorazione del legno

THE ART OF WOODWORKING
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articolo ED711
cristalliera 2 porte intagliata.
carved crystal cabinet 2 doors.
cm. l. 155 p. 52 h. 222

La collezione Edera è composta da mobili che si 
caratterizzano per l’utilizzo dei migliori materia-
li: legni pregiati, naturali o laccati, finiture, pelli 
e stoffe che donano calore e confortevolezza ad 
ogni ambiente in cui i mobili classici della colle-
zione sono destinati, rendendo gli ambienti del-
la casa accoglienti, caldi e confortevoli.

The Edera collection consists of furniture that is 
characterized by the use of the best materials: 
precious woods, natural or lacquered, finishes, le-
athers and fabrics that give warmth and comfort 
to any environment in which the classic furniture 
of the collection is intended, making the rooms 
of the house welcoming, warm and comfortable.

La cristalliera è in grado 
di creare magici giochi di luce

THE CRYSTAL CABINET 
IS CAPABLE TO CREATE MAGICAL 
PLAYS OF LIGHT. 

5958

articolo ED702
credenza 2 porte con cassetti intagliata. 
carved 2 doors sideboard with drawers.
cm. l. 197 p. 52 h. 100
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articolo ED717
vetrinetta 2 porte con piano 
a bacheca intagliata. 
carved 2 doors small showcase 
with showcase top. 
cm. l. 106 p. 42 h. 100

articolo ED718
vetrinetta 1 porta con piano 
a bacheca intagliata.
carved 1 door small showcase 
with showcase top. 
cm. l. 64 p. 42 h. 140 

Le vetrinette classiche rimangono le più amate 
da chi è alla ricerca di atmosfere 
nostalgiche e sapori vintage

CLASSIC SHOWCASE REMAIN THE 
MOST LOVED BY THOSE IN SEARCH 
OF NOSTALGIC ATMOSPHERES 
AND VINTAGE FLAVOURS

articolo ED706
argentiera 2 porte intagliata.
carved 2 doors silverware.
cm. l. 125 p. 49 h. 200
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articolo ED715
porta TV 2 porte e vani.
TV stand 2 doors and compartments. 
cm. l. 145 p. 52 h. 58

articolo ED708  
vetrina 3 porte intagliata.
carved 3 doors showcase.
cm. l. 178 p. 49 h. 210

Porta TV in legno con due sportelli laterali e vano centrale diviso con due ripiani in parti uguali

WOODEN TV STAND WITH 
TWO SIDE DOORS AND CENTRAL 
COMPARTMENT DIVIDED BY 
TWO SHELVES IN EQUAL PARTS
Il mobile porta TV è ormai un elemento fondamentale nei salotti dei giorni nostri. 
Chi ama finire la giornata guardando un film o i propri programmi preferiti in famiglia o con gli amici apprezza 
sicuramente l’eleganza e la funzionalità di un mobile porta TV nel proprio soggiorno.

The TV stand is now a fundamental element in today's living rooms.
Anyone who likes to end the day watching a movie or their favorite shows with family or friends appreciates it
certainly the elegance and functionality of a TV stand in your living room.
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articolo ED762
cristalliera 2 porte con cassetti liscia.

smooth crystal cabinet 2 doors with drawers.
cm. l. 197 p. 52 h. 222

articolo ED760
credenza 3 porte liscia.
smooth 3 doors sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 100

6564

Design morbido e naturale, questa collezione 
da vita ad ambienti caldi ed accoglienti

SOFT AND NATURAL DESIGN, 
THIS COLLECTION GIVES LIFE TO WARM 
AND WELCOMING ENVIRONMENTS
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Il design senza eccessi e la preziosità dei dettagli rendono la casa sobriamente chic, 
un delicato equilibrio basato sui principi della classicità, che soddisfa i più recenti sogni di eleganza. 

The design without excesses and the preciousness of the details make the house soberly chic,
a delicate balance based on the principles of classicism, which satisfies the most recent dreams of elegance.

Passione per le cose belle

PASSION FOR BEAUTIFUL THINGS

articolo ED757
credenza 2 porte liscia.
smooth 2 doors sideboard.
cm. l. 158 p. 52 h. 100

6766

articolo ED751
vetrina 2 porte liscia.
smooth 2 doors showcase.
cm. l. 155 p. 49 h. 210
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articolo ED777
composizione liscia ante scorrevoli. 
smooth composition sliding doors.
cm. l. 295 p. 46 h. 242

EDERA
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articolo ED777
composizione liscia ante scorrevoli. 
smooth composition sliding doors.
cm. l. 295 p. 46 h. 242

7170

La collezione Edera è composta da mobili che si caratterizzano per l’utilizzo 
dei migliori materiali: legni pregiati, 
naturali o laccati, finiture, pelli e stoffe che donano calore e confortevolezza 
ad ogni ambiente in cui i mobili classici della collezione sono destinati, ren-
dendo gli ambienti della casa accoglienti, caldi e confortevoli.

The Edera collection consists of furniture that is characterized by the use of the 
best materials: precious woods, 
natural or lacquered, finishes, leathers and fabrics that give warmth and comfort 
to any environment in which the classic furniture of the collection is intended, 
making the rooms of the house welcoming, warm and comfortable.

Edera, fragranza dell’ abitare

EDERA 
FRAGRANCE 
OF LIVING
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articolo ED732/F
composizione intagliata. 

carved composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242

Stile elegante e raffinato

ELEGANT
REFINED 

AND STYLE
7372
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articolo ED779/A
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 328 p. 46 h. 242

Il laccato un fascino senza tempo

LACQUERED 
A TIMELESS 

CHARM
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articolo ED733/B
composizione intagliata 
(su richiesta cassetto interno). 
carved composition 
(on request internal drawer).
cm. l. 260 p. 58 h. 242

articolo ED788
scrivania liscia. 
smooth writing desk.
cm. l. 140  p. 82  h. 79

articolo ED739
poltrona con fondino imbottito. 
armchair with upholstered seat.
cm. l. 60 p. 41 h. 98

optional 
particolare cassetto interno. 
optional internal drawer detail.

articolo ED742
scrivania intagliata. 
carved writing desk.
cm. l. 186 p. 82 h. 79

7776

ED
ER

A



articolo ED744
libreria intagliata. 
carved bookcase.
cm. l. 155 p. 49 h. 210

articolo ED732/C
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 295 p. 50 h. 242

7978

Librerie dal design senza tempo

TIMELESS DESIGN BOOKCASES

ED
ER

A



articolo ED783/A
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 260 p. 58 h. 242

articolo ED782/B
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242

8180

Passione per le cose belle

Tonalità naturali del legno

PASSION FOR BEAUTIFUL THINGS

NATURAL SHADES OF WOODEN
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articolo ED781/B
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 328 p. 58 h. 242

8382

La collezione Edera è composta da mobili che si caratterizzano per l’utilizzo 
dei migliori materiali: legni pregiati, 
naturali o laccati, finiture, pelli e stoffe che donano calore e confortevolezza 
ad ogni ambiente in cui i mobili classici della collezione sono destinati, ren-
dendo gli ambienti della casa accoglienti, caldi e confortevoli.

The Edera collection consists of furniture that is characterized by the use of the 
best materials: precious woods, 
natural or lacquered, finishes, leathers and fabrics that give warmth and comfort 
to any environment in which the classic furniture of the collection is intended, 
making the rooms of the house welcoming, warm and comfortable.

Decorare gli spazi indoor

DECOR 
INDOOR 
SPACES
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articolo ED731/A
composizione intagliata. 
carved modular living room furniture. 
cm. l. 328 p. 58 h. 242 

articolo ED732/A
composizione intagliata. 
carved modular living room furniture. 
cm. l. 295 p. 58 h. 242 

8584

Passione per le cose belle

PASSION FOR BEAUTIFUL THINGS
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La collezione Edera è composta da mobili che si caratterizzano per l’utilizzo 
dei migliori materiali: legni pregiati, naturali o laccati, finiture, pelli e stoffe 
che donano calore e confortevolezza ad ogni ambiente in cui i mobili classici 
della collezione sono destinati, rendendo gli ambienti della casa accoglienti, 
caldi e confortevoli.

The Edera collection consists of furniture that is characterized by the use of 
the best materials: precious woods, natural or lacquered, finishes, leathers and 
fabrics that give warmth and comfort to any environment in which the classic 
furniture of the collection is intended, making the rooms of the house welco-
ming, warm and comfortable.

Edera, fragranza dell’ abitare la zona notte

EDERA 
FRAGRANCE 
OF LIVING
IN THE 
BEDROOM
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articolo ED722
comodino 3 cassetti intagliato.
carved bedside table 3 drawers.
cm. l. 56 p. 38 h. 68 

articolo ED730
letto intagliato con contenitore interno. 
carved double bed with inner container.
cm. l. 180 p. 208 h. 114

articolo ED786
mobile settimanale liscio.
smooth weekly drawers dresser.
cm. l. 86 p. 46 h. 126
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articolo ED722
comodino 3 cassetti intagliato.
carved bedside table 3 drawers.
cm. l. 56 p. 38 h. 68 

articolo ED730
letto intagliato con contenitore interno,
carved double bed with inner container, 
cm. l. 180 p. 208 h. 114

articolo ED786
mobile settimanale liscio.
smooth weekly drawers dresser.
cm. l. 86 p. 46 h. 126

Una suggestiva veduta del letto contenitore
con la sua aria composta e rassicurante

A SUGGESTIVE VIEW OF 
THE CONTAINER BED
WITH HIS COMPOSURE 
AND REASSURING AIR

Le soluzioni notte che Vi proponiamo sono rivolte a chi 
ama lo stile classico ed elegante senza rinunciare ad un 
tocco personalizzato ed originale. Frutto di un progetto 
rigoroso che ha saputo affiancare l’uso di pregiate essen-
ze alle linee eleganti e originali di una collezione ricca di 
particolari eleganti e raffinati.

The night solutions that we offer are aimed at those who 
love the classic and elegant style without giving up a perso-
nalized and original touch. The result of a rigorous project 
that has been able to combine the use of precious essen-
ces with the elegant and original lines of a collection full of 
elegant and refined details.
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articolo ED726
armadio 3 ante scorrevoli intagliato.
carved 3 sliding doors warderobe.
cm. l. 284  p. 64  h. 247

articolo ED726/C
cassettiera interna 
3 cassetti per armadio. 
internal 3 drawers 
dresser for wardrobe.
cm. l. 84 p. 46 h. 43

Un armadio maestoso che arreda ogni tipo di spazio, 
un giusto equilibrio fra funzionalità ed eleganza

A MAJESTIC WARDROBE THAT 
FURNISHES ANY TYPE OF SPACE, 
THE RIGHT BALANCE BETWEEN 
FUNCTIONALITY AND ELEGANCE

9392
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.



articolo ED723
comò 5 cassetti intagliato. 
carved chest of 5 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 122

EDERA
edera, fragranza dell’ abitare

EDERA

9594

Comò 5 cassetti con incastri a coda di rondine si distingue per la qualità 
unica e per il design senza tempo tipici dei prodotti italiani di alto livello. 
Questo mobile fa parte della collezione Edera che permette di arredare in 
modo completo la sala, il soggiorno e la camera da letto. La personalità 
data dalle cornici,  zoccoli sporgenti e dall'eleganza dell'intaglio, permette a 
questa collezione di rendere la vostra casa un ambiente unico dove vivere.

Chest of 5 drawers with dovetail joints stands out for the unique quality and 
timeless design typical of high-level Italian products. This piece of furniture is 
part of the Edera collection which allows you to completely furnish the living 
room and bedroom. The personality given by the frames, protruding plinths 
and the elegance of the carving allows this collection to make your home a 
unique environment in which to live.

Edera, fragranza dell’ abitare la zona notte

EDERA 
FRAGRANCE 
OF LIVING
IN THE 
BEDROOM
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articolo ED720
testata capitonè 
intagliata con giroletto. 
carved capitonè 
headboard with bed frame.
cm. l. 180 p. 208 h. 114 

articolo ED722
comodino 3 cassetti intagliato.
carved bedside table 3 drawers.
cm. l. 56 p. 38 h. 68 

articolo ED723
comò 5 cassetti intagliato. 
carved chest of 5 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 122

articolo ED724
specchiera rettangolare intagliata.
carved rectangulare frame.
cm. l. 84 p. 7 h. 107 
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Armadio per il guardaroba, 
attrezzabile internamente
con cassettiere e ripiani

WARDROBE CLOSET,
INTERNALLY EQUIPPED
WITH DRAWERS AND SHELVES

9998

articolo ED725
armadio 5 ante battenti intagliato.
carved 5 hinged doors warderobe.
cm. l. 284  p. 64  h. 247 

articolo ED725/C2
cassettiera interna 4 cassetti. 
internal 4 drawers dresser . 
cm. l. 51 p. 46 h. 57

articolo ED725/C1
cassettiera interna 3 cassetti. 
internal 3 drawers dresser.
cm. l. 106 p. 46 h. 45

ED
ER

A

armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.



articolo ED719
letto a barchetta intagliato.
carved boat double bed.
cm. l. 180 p. 216 h. 114

articolo ED722
comodino 3 cassetti intagliato.
carved bedside table 3 drawers.
cm. l. 56 p. 38 h. 68 

articolo ED721
comò basso 4 cassetti intagliato.
carved low chest of 4 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 100

articolo ED724
specchiera rettangolare intagliata.
carved rectangulare frame.
cm. l. 84 p. 7 h. 107 
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articolo ED771
comò basso 4 cassetti liscio.
smooth low chest of 4 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 100

articolo ED774
specchiera rettangolare liscia.
smooth rectangulare frame.
cm l. 84 p. 7 h. 107

articolo ED775
armadio 5 ante battenti liscio.
smooth 5 hinged doors warderobe.
cm. l. 284  p. 64  h. 247

articolo ED725/C1
cassettiera interna 
3 cassetti per armadio. 
internal 3 drawers 
dresser for wardrobe.
cm. l. 106 p. 46 h. 45

articolo ED725/C2
cassettiera interna 
4 cassetti per armadio. 
internal 4 drawers 
dresser for wardrobe. 
cm. . 51 p. 46 h. 57

articolo ED772
comodino 3 cassetti liscio.
smooth bedside table 3 drawers.
cm. l. 56 p. 38 h. 68

Naturale bellezza dalle linee sobrie ed eleganti

NATURAL BEAUTY FROM 
THE LINES SOBER AND ELEGANT
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.



articolo ED749
tavolino rettangolare piano vetro.
rectangular coffee table glass top.
cm. l. 125 p. 65 h. 54

articolo ED748
tavolino quadrato piano vetro.
square coffee table glass top.
cm. l. 90 p. 90 h. 54

articolo ED785
mobile retrodivano liscio.
smooth back sofa furniture.
cm. l. 120 p. 74 h. 42
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EDERA
Edera, individual elements for article

EDERA

articolo ED740
credenzone 3 porte intagliato.
carved 3 doors big sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 112 peso kg. 100,00 - m2 1,46

articolo ED790
credenzone 3 porte liscio.
smooth 3 doors big sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 112 peso kg. 100,00 - m2 1,46

articolo ED707
credenza 2 porte intagliata.
carved 2 doors sideboard.
cm. l. 158 p. 52 h. 100 peso kg. 55,00 - m2 0,9

articolo ED757
credenza 2 porte liscia.
smooth 2 doors sideboard.
cm. l. 158 p. 52 h. 100 peso kg. 55,00 - m2 0,9

articolo ED710
credenza 3 porte intagliata
carved 3 doors sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 100 peso kg. 95,00 - m2 1,3

articolo ED760
credenza 3 porte liscia.
smooth 3 doors sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 100 peso kg. 95,00 - m2 1,3

anta noce.
walnut wood door.

anta laccata particolari foglia argento.
lacquered door silver leaf details.

anta laccata bianco opaco.
matt white lacquered door.

articolo ED702
credenza 2 porte con cassetti intagliata
carved 2 doors sideboard with drawers.
cm. l. 197 p. 52 h. 100 peso kg 95,00 - m2 1,12

articolo ED752
credenza 2 porte con cassetti liscia.
smooth 2 doors sideboard with drawers.
cm. l. 197 p. 52 h. 100 peso kg 95,00 - m2 1,12

Elementi singoli per la sala da pranzo

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE DINING ROOM

107106

ED
ER

A



articolo ED709
sedia con fondino imbottito. 
chair with upholstered seat.
cm. l. 46 p. 43 h. 95 peso kg. 5,00 - m2 0,21

articolo ED709N
sedia con fondino imbottito. 
chair with upholstered seat.
cm. l. 50  p. 48  h. 98 peso kg. 6,00 - m2 0,26

articolo ED717
vetrinetta 2 porte 
con piano a bacheca intagliata. 
carved 2 doors small 
showcase with showcase top. 
cm. l. 106 p. 42 h. 100 peso kg. 30,00 - m2 0,49

articolo ED767
vetrinetta 2 porte 
con piano a bacheca liscia. 
smooth 2 doors small 
showcase with showcase top. 
cm. l. 106 p. 42 h. 100 peso kg. 30,00 - m2 0,49

articolo ED718
vetrinetta 1 porta 
con piano a bacheca intagliata. 
carved 1 door small 
showcase with showcase top. 
cm. l. 64 p. 42 h. 140 peso kg. 20,00 - m2 0,42

articolo ED768
vetrinetta 1 porta 
con piano a bacheca liscia. 
smooth 1 door small 
showcase with showcase top. 
cm. l. 64 p. 42 h. 140 peso kg. 20,00 - m2 0,42

articolo ED705
tavolo rettangolare allungabile
intagliato con 2 allunghe da 40 cm. 
carved rectangular extendable table 
with 2 extensions 40 cm.
cm. l. 170 p. 90 h. 80 peso kg. 42,00 - m2 0,23

articolo ED755
tavolo allungabile rettangolare 
liscio con 2 allunghe da 40 cm. 
smooth rectangular extendable table 
with 2 extensions 40 cm.
cm. l. 170 p. 90 h. 80 peso kg. 42,00 - m2 0,23

articolo ED703
tavolo quadrato allungabile 
a libro intagliato.
carved extendable folding 
square table.
cm. l. 100 p. 100 h. 80 peso kg. 35,00 - m2 0,16

articolo ED753
tavolo quadrato allungabile 
a libro intagliato.
carved extendable folding 
square table.
cm. l. 100 p. 100 h. 80 peso kg. 35,00 - m2 0,16

articolo ED708  
vetrina 3 porte intagliata.
carved 3 doors showcase.
cm. l. 178 p. 49 h. 210 peso kg. 105,00 - m2 2

articolo ED758
vetrina 3 porte liscia.
smooth 3 doors showcase.
cm. l. 178 p. 49 h. 210 peso kg. 105,00 - m2 2

articolo ED712
cristalliera 2 porte con cassetti intagliata.
carved crystal cabinet 2 doors with drawers.
cm. l. 197 p. 52 h. 222 peso kg. 125,00 - m2 2,5

articolo ED762
cristalliera 2 porte con cassetti liscia.
smooth crystal cabinet 2 doors with drawers.
cm. l. 197 p. 52 h. 222 peso kg. 125,00 - m2 2,5

articolo ED711
cristalliera 2 porte intagliata.
carved crystal cabinet 2 doors.
cm. l. 155 p. 52 h. 222 peso kg. 125,00 - m2 2,5

articolo ED761
cristalliera 2 porte liscia.
smooth crystal cabinet 2 doors.
cm. l. 155 p. 52 h. 222 peso kg. 125,00 - m2 2,5

articolo ED706
argentiera 2 porte intagliata.
carved 2 doors silverware.
cm. l. 125 p. 49 h. 200 peso kg. 45,00 - m2 1,35

articolo ED756
argentiera 2 porte liscia.
smooth 2 doors silverware.
cm. l. 125 p. 49 h. 200 peso kg. 45,00 - m2 1,35

articolo ED704
tavolo rettangolare allungabile 
intagliato con 2 allunghe da 40 cm. 
carved rectangular extendable table 
with 2 extensions 40 cm.
cm. l. 140 p. 85 h. 80 peso kg. 38,00 - m2 0,18

articolo ED754
tavolo allungabile rettangolare 
liscio con 2 allunghe da 40 cm. 
smooth rectangular extendable table
 with 2 extensions 40 cm.
cm. l. 140 p. 85 h. 80 peso kg. 38,00 - m2 0,18
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Elementi singoli per la sala da pranzo

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE DINING ROOM

articolo ED741
credenzone 2 porte intagliato.
carved 2 doors big sideboard.
cm. l. 158 p. 52 h. 112 peso kg. 65,00 - m2 1

articolo ED791
credenzone 2 porte liscio.
smooth 2 doors big sideboard.
cm. l. 158 p. 52 h. 112 peso kg. 65,00 - m2 1

articolo ED701
vetrina 2 porte intagliata.
carved 2 doors showcase.
cm. l. 155 p. 49 h. 210 peso kg. 95,00 - m2 1,75

articolo ED751
vetrina 2 porte liscia.
smooth 2 doors showcase.
cm. l. 155 p. 49 h. 210 peso kg. 95,00 - m2 1,75
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articolo ED731/A
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 328 p. 58 h. 242 peso kg. 180,00 - m2 2,82

articolo EDCOMP.
componibile angolare liscio. 
smooth corner composition.
cm. l. 360+257 p. 46 h. 242 peso kg. 300,00 - m2 4

Le pareti per la zona giorno e la zona studio assolvono ad una combinazione di funzioni: contenitori 
di stoviglie e accessori per la casa, oggettistica, librerie, spazi multimediali. Esse vengono pensate 
e organizzate in base alle esigenze del cliente e progettate su misura utilizzando il legno di noce. 
Ogni nostra creazione è unica, composizioni studiate secondo criteri di estrema eleganza e 
personalizzazioni di altissimo pregio rendono ogni progetto un’opera d’arte, capace di supportare 
ogni esigenza di contenimento, esposizione, funzionalità.

The modular for the living area and the study area fulfill a combination of functions: containers for 
crockery and home accessories, objects, bookcases, multimedia spaces. They are designed and 
organized according to customer needs and custom designed using walnut wood. Each of our creations 
is unique, compositions studied according to criteria of extreme elegance and customizations of the 
highest quality make each project a work of art, capable of supporting any need for containment, 
display, functionality.

articolo ED732/A
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242 peso kg. 170,00 - m2 2,31

articolo ED729/A
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 328 p. 46 h. 242 peso kg. 180,00 - m2 1,7

articolo ED732/C
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 295 p. 50 h. 242 peso kg. 130,00 - m2 2,31

articolo ED782/C
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 295 p. 50 h. 242 peso kg. 130,00 - m2 2,31

articolo ED732/B
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242 peso kg. 170,00 - m2 2,31

articolo ED781/A
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 328 p. 58 h. 242 peso kg. 180,00 - m2 2,82

articolo ED781/B
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 328 p. 58 h. 242 peso kg. 180,00 - m2 2,82

articolo ED731/B
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 328 p. 58 h. 242 peso kg. 180,00 - m2 2,82

articolo ED727
composizione intagliata ante scorrevoli. 
carved composition sliding doors.
cm. l. 295 p. 46 h. 242 peso kg. 200,00 - m2 2,1

articolo ED777
composizione liscia ante scorrevoli. 
smooth composition sliding doors.
cm. l. 295 p. 46 h. 242 peso kg. 200,00 - m2 2,1

articolo ED782/A
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242 peso kg. 170,00 - m2 2,31

articolo ED779/A
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 328 p. 46 h. 242 peso kg. 180,00 - m2 1,7

articolo ED782/B
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242 peso kg. 170,00 - m2 2,31

111110

Elementi singoli per la zona giorno e studio

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR 
THE LIVING AND STUDY ROOM
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articolo ED733/A
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 260 p. 58 h. 242 peso kg. 160,00 - m2 2,2

articolo ED733/B
composizione intagliata (su richiesta cassetto interno). 
carved composition (on request internal drawer).
cm. l. 260 p. 58 h. 242 peso kg. 160,00 - m2 2,2

articolo ED742
scrivania intagliata. 
carved writing desk.
cm. l. 186 p. 82 h. 77 - peso kg. 70,00 - m2 1,17

articolo ED738
scrivania intagliata. 
carved writing desk.
cm. l. 140  p. 82  h. 77 peso kg. 50,00 - m2 0,97

articolo ED788
scrivania liscia. 
smooth writing desk.
cm. l. 140  p. 82  h. 77 peso kg. 50,00 - m2 0,97

articolo ED792
scrivania liscia. 
smooth writing desk.
cm. l. 186 p. 82 h. 77 - peso kg. 70,00 - m2 1,17

articolo ED737
penisola per scrivania. 
writing desk peninsula.
cm. l. 110 p. 60 h. 77 peso kg. 16,00 - m2 0,15

articolo ED783/A
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 260 p. 58 h. 242 peso kg. 160,00 - m2 2,2

articolo ED783/B
composizione liscia (su richiesta cassetto interno). 
smooth composition (on request internal drawer).
cm. l. 260 p. 58 h. 242 peso kg. 160,00 - m2 2,2
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articolo ED739
poltrona con fondino imbottito. 
armchair with upholstered seat.
cm. l. 60 p. 41 h. 98 peso kg. 10,00 - m2  0,26

articolo ED744
libreria intagliata
carved bookcase.
cm. l. 155 p. 49 h. 210 peso kg. 95,00 - m2 1,76

articolo ED794
libreria liscia
smooth bookcase.
cm. l. 155 p. 49 h. 210 peso kg. 95,00 - m2 1,76

articolo ED748
tavolino quadrato piano vetro.
square coffee table glass top.
cm. l. 90 p. 90 h. 54 peso kg. 42,00 - m2 0,48

articolo ED749
tavolino rettangolare piano vetro.
rectangular coffee table glass top.
cm. l. 125 p. 65 h. 54 peso kg. 44,00 - m2 0,48

articolo ED735
mobile retrodivano intagliato.
carved back sofa furniture.
cm. l. 120 p. 42 h. 73 peso kg. 27,00 - m2 0,41

articolo ED785
mobile retrodivano liscio.
smooth back sofa furniture.
cm. l. 120 p. 42 h. 73 peso kg. 27,00 - m2 0,41

articolo ED732/F
composizione intagliata. 
carved composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242 peso kg. 190,00 - m2 2,31

articolo ED782/F
composizione liscia. 
smooth composition.
cm. l. 295 p. 58 h. 242 peso kg. 190,00 - m2 2,31

articolo ED715
porta TV 2 porte e vani.
TV stand 2 doors and compartments. 
cm. l. 145 p. 52 h. 58 peso kg. 34,00 - m2 0,48

Elementi singoli per la zona studio

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE STUDY ROOM
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articolo ED719
letto a barchetta intagliato.
carved boat double bed .
cm. l. 180 p. 216 h. 114 peso kg. 47,00 - m2 0,7
rete da. bed base. 160 x 200

articolo ED769
letto a barchetta liscio.
smooth boat double bed .
cm. l. 180 p. 216 h. 114 peso kg. 47,00 - m2 0,7
rete da. bed base. 160 x 200

articolo ED721
comò basso 4 cassetti intagliato.
carved low chest of 4 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 100 - peso kg. 65,00 - m2 0,72

articolo ED771
comò basso 4 cassetti liscio.
smooth low chest of 4 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 100 - peso kg. 65,00 - m2 0,72

articolo ED730
letto intagliato con contenitore interno, 
rete a doghe e pannelli da tappezzare. 
carved double bed with inner container, 
slatted base and panels to be upholstered.
cm. l. 180 p. 208 h. 114 peso kg. 110,00 - m2 0,9
rete da. bed base. 160 x 200

articolo ED780
letto liscio con contenitore interno, 
rete a doghe e pannelli da tappezzare. 
smooth double bed with inner container, 
slatted base and panels to be upholstered.
cm. l. 180 p. 208 h. 114 peso kg. 110,00 - m2 0,9
rete da. bed base. 160 x 200

articolo ED720
testata capitonè intagliata con giroletto. 
carved capitonè headboard with bed frame.
cm. l. 180 p. 208 h. 114 peso kg. 37,00 - m2 0,5
rete da. bed base. 160 x 200

articolo ED770
testata capitonè liscio con giroletto. 
smooth capitonè headboard with bed frame.
cm. l. 180 p. 208 h. 114 peso kg. 37,00 - m2 0,5
rete da. bed base. 160 x 200

articolo ED722
comodino 3 cassetti intagliato.
carved bedside table 3 drawers.
cm. l. 56 p. 38 h. 68 peso kg 20,00 - m2 0,15

articolo ED772
comodino 3 cassetti liscio.
smooth bedside table 3 drawers.
cm. l. 56 p. 38 h. 68 peso kg 20,00 - m2 0,15

articolo ED723
comò 5 cassetti intagliato.
carved chest of 5 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 122 - peso kg. 80,00 - m2 0,88

articolo ED773
comò 5 cassetti liscio.
smooth chest of 5 drawers.
cm. l. 122 p. 54 h. 122 - peso kg. 80,00 - m2 0,88

articolo ED736
mobile settimanale intagliato.
carved weekly drawers dresser.
cm. l. 86 p. 46 h. 126 peso kg. 52,00 - m2 0,55

articolo 0ED786
mobile settimanale liscio.
smooth weekly drawers dresser.
cm. l. 86 p. 46 h. 126 peso kg. 52,00 - m2 0,55

articolo ED724
specchiera rettangolare intagliata.
carved rectangulare frame.
cm l. 84 p. 7 h. 107 peso kg. 8,00 - m2 0,06

articolo ED774
specchiera rettangolare liscia.
smooth rectangulare frame.
cm l. 84 p. 7 h. 107 peso kg. 8,00 - m2 0,06

articolo ED725
armadio 5 ante battenti intagliato.
carved 5 hinged doors warderobe.
cm. l. 284  p. 64  h. 247 peso kg. 130,00 - m2 1,1

articolo ED775
armadio 5 ante battenti liscio.
smooth 5 hinged doors warderobe.
cm. l. 284  p. 64  h. 247 peso kg. 130,00 - m2 1,1

articolo ED726
armadio 3 ante scorrevoli intagliato.
carved 3 sliding doors warderobe.
cm. l. 284  p. 64  h. 247 peso kg. 130,00 - m2 1,1

articolo ED776
armadio 3 ante scorrevoli liscio.
smooth 3 sliding doors warderobe.
cm. l. 284  p. 64  h. 247 peso kg. 130,00 - m2 1,1

articolo ED725/C1
cassettiera interna 3 cassetti per armadio.
internal 3 drawers dresser for wardrobe.
cm. l. 106 p. 46 h. 45 peso kg. 15,00 - m2 0,25

articolo ED726/C
cassettiera interna 3 cassetti per armadio.
internal 3 drawers dresser for wardrobe.
cm. l. 84 p. 46 h. 43 peso kg. 15,00 - m2 0,18

articolo ED725/C2
cassettiera interna 4 cassetti per armadio.
internal 4 drawers dresser for wardrobe. 
cm. . 51 p. 46 h. 57 peso kg. 15,00 - m2 0,2

Elementi singoli per la zona notte

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE BEDROOM
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WHITE FOR 
MODERN STYLE
Bianco per uno stile moderno
Il bianco colore puro per eccellenza. La ricerca continua di nuove soluzioni ha 
trovato la sua risposta in questa versione, perfettamente in linea con la ten-
denza attuale, linee morbide e luminose realizzate in laccato bianco. Il bianco 
colore puro per eccellenza, diventa la nota accattivante di questa collezione. 
Luminosi oggetti di arte che propongono un passato rivisitato. Quello che si 
cerca sempre in ogni casa è una zona tranquilla, serena possibilmente cari-
ca di atmosfera. Qui trovano posto i mobili più importanti della casa,letto, 
comò, comodini e a volte un grande armadio. Nell’intimità di una camera 
da letto arredata con i romantici toni del bianco si può ritrovare il vero relax 
composto di particolari importanti e preziosi.

White is the purest color par excellence. The continuous search for new solutions 
has found its answer in this version, perfectly in line with the current trend, soft 
and bright lines made in white lacquer. White, the pure color par excellence, be-
comes the captivating note of this collection. Luminous art objects that propose a 
revisited past. What you always look for in every home is a quiet area, possibly full 
of atmosphere. Here are placed the most important furniture of the house, bed, 
chest of drawers, bedside tables and sometimes a large wardrobe. In the intimacy 
of a bedroom furnished with romantic shades of white, you can rediscover true 
relaxation made up of important and precious details.

HARMONY
Harmony, serenity of living made in Italy

HARMONY
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AN AESTHETIC 
CHOICE ON 

THE WAVE OF 
EMOTIONS

Una scelta estetica 
sull’onda delle emozioni

articolo HA151
vetrina 2 porte. 
2 doors showcase.
cm. l. 150 p. 49 h. 210 

articolo HA160
credenza 3 porte. 
3 doors sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 100

articolo HA109N
sedia con fondino imbottito.
chair with upholstered seat.
cm. l. 50 p. 48 h. 98 

articolo HA155
tavolo rettangolare 2 allunghe da 40 cm. 
rectangular table 2 extension of 40 cm.
cm. l. 170 p. 90 h. 80
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0120 0121

THE WHITE LACQUERED ONE CHOICE 
OF MODERN FURNITURE THAT 
FITS ANY FURNISHING STYLE
Il laccato bianco una scelta di arredo moderno 
che si adatta a qualsiasi stile d’arredamento

articolo HA109N
sedia con fondino imbottito.
chair with upholstered seat.
cm. l. 50 p. 48 h. 98  

articolo HA155
tavolo rettangoalre 2 allunghe da 40 cm. 
rectangular table 2 extension of 40 cm.
cm. l. 170 p. 90 h. 80

articolo HA109
sedia con fondino imbottito.
chair with upholstered seat.
cm. l. 46 p. 43 h. 95
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articolo HA101
vetrina 2 porte con decoro inciso. 
2 doors showcase with carved decor.
cm. l. 150 p. 49 h. 210 

articolo HA110
credenza 3 porte con decoro inciso. 
3 doors sideboard with carved decor.
cm. l. 228 p. 52 h. 100

STRONG GENEROUS RICH IN HISTORY 
AND FILE NOTHING IS WARMER AND MORE 
PRECIOUS THAN WOOD
Forte generoso ricco di storia e di vita niente è più prezioso e più caldo del legno
Le tonalità calde del legno, la qualità dei dettagli, l’aggraziato 
disegno delle linee. Mobili pensati ad arte e lavorati secondo le 
antiche tecniche degli originali a cui si ispirano.

The warm tones of wood. the quality of the details, the graceful design 
of the lines. Furniture that is artfully conceivedd and built accordingly 
to the ancient techniques of the originals that inspired them.
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Harmony bedroom, serenity of living made in Italy 

HARMONY
Nuove linee, materiali e rivestimenti ricchi di naturale calore, tradizione pre-
sifio e fascino senza tempo. Le camere da letto arrichiscono l’arredamento e 
il vivere quotidiamo con il loro stile e la loro personalità. Camere da letto di 
design, dormire nella forma dei propri sogni. Le camere da letto sono le stanze 
più intime e personali della casa, oasi di pace dove trovare riposo dalla vita 
frenetica di ogni giorno Per questo le camere da letto devono essere impre-
ziosite da un arredo funzionale e, allo stesso tempo, arricchite da un tocco di 
stile unico. Per la zona notte i nostri prodotti permettono di realizzare camere 
da letto di design, caratterizzate dalla qualità del Made in Italy, frutto di una 
ricerca costante sia dal lato tecnico che da quello estetico. Elementi con cui 
arredare la camera da letto come i comodini dallo stile moderno, dal gusto 
innovativo e linee geometriche, letti essenziali, dal design contemporaneo che 
unisce eleganza e comodità.

New lines, materials and coverings rich in natural warmth, traditional tradition 
and timeless charm. The bedrooms enrich the furnishings and everyday living 
with their style and personality. Designer bedrooms, sleep in the shape of your 
dreams. The bedrooms are the most intimate and personal rooms of the house, 
oases of peace where you can find rest from the hectic life of every day. For this 
reason the bedrooms must be embellished with functional furnishings and, at 
the same time, enriched with a touch of unique style. For the sleeping area, our 
products allow you to create designer bedrooms, characterized by the quality of 
Made in Italy, the result of constant research on both the technical and aesthetic 
sides. Elements with which to furnish the bedroom such as bedside tables with a 
modern style, innovative taste and geometric lines, essential beds, with a contem-
porary design that combines elegance and comfort.
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SOFT AND BRIGHT LINES
MADE IN WHITE LACQUER
Linee morbide e luminose
realizzate in laccato bianco

articolo HA172 
comò 4 cassetti. 
4 drawers dresser.
cm. l. 127 p. 58 h. 96

articolo HA124 
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 109 sp. 3 h. 79

articolo HA173 
comò 5 cassetti. 
5 drawers dresser.
cm. l. 127 p. 58 h. 120
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articolo HA171 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 60 p. 38 h. 68 

articolo HA169GP
letto matrimoniale con pannello da 
imbottire su testata alta e pediera bassa.
double bed with upholstered panel 
on high headboard and low footboard.
cm. l. 175 p. 210 h. 132
rete da. bed base. 160 x 200

THE NIGHT SOLUTIONS THAT WE OFFER ARE 
AIMED AT THOSE WHO LOVE THE CLASSIC 
STYLE AND ELEGANT WITHOUT GIVING UP A 
PERSONALIZED AND ORIGINAL TOUCH.
Le soluzioni notte che vi proponiamo sono rivolte a chi ama lo stile classico 
ed elegante senza rinunciare ad un tocco personalizzato ed originale.
Soluzioni compositive, nuovi modelli di letti e gruppi, eleganti essenze, brillanti 
superfici laccate, morbide imbottiture. La notte si veste di un nuovo fascino. 
Questa linea è una proposta innovativa, che vede l’abbinamento di forme 
in modo affascinante e sperimentale per una zona notte classica moderna 
e mai banale. Letto matrimoniale caratterizzato dalla testata che abbina 
l’eleganza del pannello imbottito in ecopelle al giroletto laccato bianco. I letti 
della collezione HARMONY nascono dall’incontro tra innovazione e tradizione, 
arte tappezziera e nuove tecnologie costantemente al servizio del tuo riposo 
quotidiano. Ogni testata e giroletto nasce per rispondere alle richieste più 
esigenti e sofisticate. Spazi importanti, ambienti da vivere ogni momento, 
dove gli arredi diventano gioielli italiani di elegante tradizione.

Compositional solutions, new models of beds and groups, elegant essences, 
brilliant lacquered surfaces, soft padding. The night takes on a new charm. 
This line is an innovative proposal, which sees the combination of shapes in a 
fascinating and experimental way for a classic, modern and never banal sleeping 
area. Double bed characterized by the headboard that combines the elegance 
of the eco-leather padded panel with the white lacquered bed frame. The beds 
in the HARMONY collection are born from the meeting between innovation 
and tradition, upholstery art and new technologies constantly at the service of 
your daily rest. Each headboard and bed frame was created to meet the most 
demanding and sophisticated requests. Important spaces, environments to 
be experienced every moment, where the furnishings become Italian jewels of 
elegant tradition.
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THE WHITE IN ALL 
ITS NUANCES IT’S 
ALWAYS WELCOME 
IN THE BEDROOM.
Il bianco in tutte le sue nuance
è sempre benvenuto in camera da letto.

articolo HA171 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 60 p. 38 h. 68 

articolo HA169T
letto matrimoniale con pannello 
traforato su testata e pediera alta. 
double bed with perforated panel
on high headboard and footboard.
cm. l. 175 p. 210 h. 132
rete da. bed base. 160 x 200

Il bianco in camera da letto rilassa e ha il vantaggio di riflettere la luce. Una 
camera da letto bianca si addice a tutti gli stili, dall’atmosfera classica chic allo 
stile romantico e cocoon, passando per le atmosfere nordiche e accoglienti 
che scaldano l’ambiente con il calore dei legni chiari. In generale, il bianco oc-
cupa un posto d’onore sulle pareti e sul soffitto. Quindi le possibilità sono di 
scegliere un total look e puntare su una stanza da letto bianca, oppure com-
binare il bianco con altre tonalità neutre e naturali, dalla sfumatura calda. 
Quel che è certo è che le camere da letto bianche invitano al relax e possono 
favorire anche un riposo migliore.

The Baroque has very specific aesthetic characteristics: large dimensions, 
decorative elements of precious materials, sinuous and complex lines, opulence, 
the presence of bright colors (especially gold), research of movement and 
energy, to accentuate the dramatic effect of the works through the use of strong 
chromatic contrasts and plays of light, in architecture and pictorial art. Even in 
architecture, the search for movement and illusionistic effects is evident, through 
curved surfaces and decorative elements. However, in any case the work never 
loses its integrity and meaning. There is always a line of continuity that allows us 
to grasp the work in its entirety, before the dynamic flow once again prompts the 
viewer to search for new details. In this sense, the Baroque can be considered 
an art in movement, in which the works are crossed by an imminent dynamic 
impetus, without however ever losing their unity

133132

HA
RM

ON
Y



PERFECT COMBINATION OF PLEASANT AESTHETICS AND 
DECIDEDLY HIGH COMPOSITIONAL VERSATILITY
Connubio perfetto tra un’estetica gradevole e una 
versatilità compositiva decisamente elevata
Che siano collocati accanto ad altri mobili, davanti allo specchio, tra due letti o in qualsiasi altra posizione, gli armadi 
scorrevoli ingombrano poco e al tempo stesso arredano gli ambienti con classe e raffinatezza. Il loro scopo è, natural-
mente, quello di contenere, e per raggiungerlo cercano il connubio perfetto tra un’estetica gradevole e una versatilità 
compositiva decisamente elevata.

Which are located next to other furniture, in front of the mirror, between two beds or in any other position, the 
sliding wardrobes clutter little and at the same time furnish the rooms with class and refinement. Their purpose is, of 
course, to contain, and to achieve it they seek the perfect union between a pleasing aesthetic and a decidedly high 
compositional versatility.

articolo HA176
armadio 2 ante scorrevoli legno. 
2 wooden sliding doors wardrobe.
cm. l. 284 p. 65 h. 248
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.



articolo HA120T
letto matrimoniale 
con pannello traforato su testata 
e pediera alta con decoro inciso. 
double bed with perforated 
panel on headboard and high 
footboard with carved decor.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA171 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 60 p. 38 h. 68 

articolo HA173 
comò 5 cassetti. 
5 drawers dresser.
cm. l. 127 p. 58 h. 120

articolo HA124 
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 109 sp. 3 h. 79

THE PLEASURE 
OF LIVING

Il piacere di abitare
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articolo HA171 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 60 p. 38 h. 68 

articolo HA172 
comò 4 cassetti. 
4 drawers dresser.
cm. l. 127 p. 58 h. 96

articolo HA173 
comò 5 cassetti. 
5 drawers dresser.
cm. l. 127 p. 58 h. 120

articolo HA124 
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 109 sp. 3 h. 79

DESIGN CHEST OF DRAWERS 
WILL GIVE CHARM TO ANY ROOM
Comò di design donerà fascino a tutta la camera
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Le tonalità calde del legno, la qualità dei dettagli, l’aggraziato dise-
gno delle linee. Mobili pensati ad arte e lavorati secondo le antiche 
tecniche degli originali a cui si ispirano.

The warm tones of wood. the quality of the details, the graceful design 
of the lines. Furniture that is artfully conceivedd and built accordingly 
to the ancient techniques of the originals that inspired them.

articolo HA120T
letto matrimoniale 
con pannello traforato su testata
e pediera alta con decoro inciso. 
double bed with perforated 
panel on headboard and high 
footboard with carved decor.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA171 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 60 p. 38 h. 68 

articolo HA120G
letto matrimoniale con decoro 
inciso su testata e pediera bassa. 
double bed with carved decor
on low headboard and footboard.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
Rete da. Bed base. 160 x 200

STRONG GENEROUS 
RICH IN HISTORY AND FILE
NOTHING IS WARMER AND MORE 
PRECIOUS THAN WOOD
Forte generoso ricco di storia e di vita niente è più prezioso e più caldo del legno
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articolo HA126
armadio 2 ante scorrevoli
con decoro inciso. 
2 sliding doors wardrobe
with carved decor.
cm. l. 284 p. 65 h. 248
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.



articolo HA151
vetrina 2 ante. 
2 doors showcase.
cm. l. 150 p. 49 h. 210

articolo HA101
vetrina 2 porte con decoro inciso. 
2 doors showcase with carved decor.
cm. l. 150 p. 49 h. 210

articolo HA110
credenza 3 porte con decoro inciso. 
3 doors sideboard with carved decor.
cm. l. 228 p. 52 h. 100

articolo HA160
credenza 3 ante. 
3 doors sideboard.
cm. l. 228 p. 52 h. 100

articolo HA109N
sedia con fondino imbottito.
chair with upholstered seat.
cm. l. 50 p. 48 h. 98 

articolo HA109
sedia con fondino imbottito.
chair with upholstered seat.
cm. l. 46 p. 43 h. 95 

articolo HA153
tavolo quadrato allungabile a libro.
square extendable folding table.
cm. l. 100 p. 100 h. 80

articolo HA154
tavolo rettangolare con 2 allunghe da 40 cm.
rectangular table with 2 extension of 40 cm.
cm. l. 140 p. 85 h. 80

articolo HA155
tavolo rettangolare con 2 allunghe da 40 cm.
rectangular table with 2 extension of 40 cm.
cm. l. 170 p. 90 h. 80

Elementi singoli per la zona giorno

INDIVIDUAL ELEMENTS
FOR THE LIVING ROOM

anta legno con incisione. 
wooden door with engraving.

anta laccato con incisione. 
lacquered door with engraving.
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articolo HA170
letto matrimoniale con pannello 
legno su testata e pediera alta. 
double bed with wooden panel
on high headboard and footboard.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA120
letto matrimoniale con decoro inciso 
su testata e pediera alta. 
double bed with carved decor
on high headboard and footboard.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA170G
letto matrimoniale con pannello legno 
su testata e pediera bassa.
double bed with wooden panel
on headboard and low footboard.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
Rete da. Bed base. 160 x 200

articolo HA120G
letto matrimoniale con decoro inciso 
su testata e pediera bassa. 
double bed with carved decor
on low headboard and footboard.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
Rete da. Bed base. 160 x 200

articolo HA170P
letto matrimoniale con pannello da imbottire 
su testata e pediera alta con pannello legno.
double bed with upholstered panel on the 
headboard and high footboard with wooden panel.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA120P
letto matrimoniale con pannello da imbottire 
su testata e pediera alta con decoro inciso. 
double bed with upholstered panel on headboard 
and high footboard with carved decor.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA170GP
letto matrimoniale con pannello 
da imbottire su testata e pediera bassa.
double bed with upholstered panel 
on headboard and low footboard.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
Rete da. Bed base. 160 x 200

articolo HA170T
letto matrimoniale con pannello traforato 
su testata e pediera alta con pannello legno. 
double bed with perforated panel on the 
headboard and high footboard with wooden panel.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA120T
letto matrimoniale con pannello traforato su 
testata e pediera alta con decoro inciso. 
double bed with perforated panel on headboard 
and high footboard with carved decor.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
rete da. bed base. 160 x 200 

articolo HA170GT
letto matrimoniale con pannello traforato
su testata e pediera bassa.
double bed with perforated panel
on headboard and low footboard.
cm. l. 176 p. 210 h. 122
Rete da. Bed base. 160 x 200

articolo HA176
armadio 2 ante scorrevoli legno. 
2 wooden sliding doors wardrobe.
cm. l. 284 p. 65 h. 248

articolo HA126
armadio 2 ante scorrevoli con decoro inciso. 
2 sliding doors wardrobe with carved decor.
cm. l. 284 p. 65 h. 248

articolo HA169P
letto matrimoniale con pannello da imbottire 
su testata e pediera alta con pannello traforato.
double bed with panel to be upholstered on high 
headboard and footboard with perforated panel.
cm. l. 175 p. 210 h. 132
rete da. bed base. 160 x 200

articolo HA169T
letto matrimoniale con pannello 
traforato su testata e pediera alta. 
double bed with perforated panel
on high headboard and footboard.
cm. l. 175 p. 210 h. 132
rete da. bed base. 160 x 200

articolo HA169GP
letto matrimoniale con pannello 
da imbottire su testata alta e pediera bassa.
double bed with upholstered panel 
on high headboard and low footboard.
cm. l. 175 p. 210 h. 132
rete da. bed base. 160 x 200

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE BEDROOM
Elementi singoli per la zona notte

articolo HA172 
comò 4 cassetti. 
4 drawers dresser.
cm. l. 127 p. 58 h. 96

articolo HA171 
comodino 3 cassetti. 
3 drawers bedside table.
cm. l. 60 p. 38 h. 68

articolo HA173 
comò 5 cassetti. 
5 drawers dresser.
cm. l. 127 p. 58 h. 120

articolo HA124 
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 109 sp. 3 h. 79

anta legno con incisione. 
wooden door with engraving.

anta laccato con incisione. 
lacquered door with engraving.

in tutte le versioni dei letti collezione HARMONY 
si può inserire il contenitore interno con meccanismo alzata verticale.
in all versions of the HARMONY collection beds
you can insert the internal container with vertical lift mechanism.
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articolo HA176/C
cassettiera interna 4 cassetti per armadio.
internal 4 drawers dresser for wardrobe.
cm. l. 133 p. 56 h. 33,5



SIMPLE, 
CLEAN LINES, 
INSPIRED BY 
ALL GEOMETRIC 
SHAPES
Linee semplici, pulite, che si ispirano a tutte le forme della geometria
Uno stile d’arredo è un insieme di caratteristiche fortemente riconoscibili che 
comprendono una serie di elementi riconducibili agli interni di una casa. L’ar-
redamento contemporaneo esplora le nuove frontiere del design con soluzioni 
all’avanguardia, ergonomiche ed esclusive. La materia prima è il legno massello 
proveniente da foreste selezionatissime per qualità e sostenibilità, un materia-
le che è sostanza per natura e per significato. La semplicità d’uso, la comodità 
e la bellezza estetica. In linea con il presente, lo stile contemporaneo invita alla 
distensione e al calore. Legno chiaro, linee nette e semplicità sono protagonisti. 
Con delle tinte tenui e delle materie naturali, lo spazio ritrova la sua eleganza 
e guadagna luminosità. Forme e colori danno vita a elementi grafici che dona-
no un tocco originale ai tuoi interni. Uno stile che non finisce mai di sedurre. 

A furnishing style is a set of highly recognizable characteristics that include a se-
ries of elements attributable to the interior of a house. Contemporary furniture 
explores the new frontiers of design with cutting-edge, ergonomic and exclusive 
solutions. The raw material is solid wood coming from forests carefully selected 
for quality and sustainability, a material that is substance by nature and meaning. 
Ease of use, convenience and aesthetic beauty. In line with the present, the con-
temporary style invites relaxation and warmth. Light wood, clean lines and simpli-
city are the protagonists. With soft colors and natural materials, the space regains 
its elegance and gains brightness. Shapes and colors give life to graphic elements 
that give an original touch to your interiors. A style that never ceases to seduce.

FENICE
Italian collection contemporary furniture

FENICE
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ETERNAL 
SHAPES AND 

CONTEMPORARY 
MATERIALS

Forme eterne e 
materiali contemporanei

articolo FE101 
vetrina 2 porte vetro battenti.
2 hinged glass doors showcase.
cm. l. 144 p. 43 h. 200 

articolo FE110 
credenza 3 porte battenti.
3 hinged doors sideboard.
cm. l. 198 p. 55 h. 87

articolo FE105
tavolo rettangolare fisso. 
fixed rectangular table.
cm. l. 180 p. 100 h. 76

articolo FE124 
cornice con specchio molato. 
frame with ground mirror. 
cm. l. 120 p. 5 h. 100
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MEETING 
BETWEEN 
TRADITION AND 
INNOVATION
Incontro tra tradizione e innovazione
L’incontro tra tradizione e innovazione avviene nel presente, anzi nel contem-
poraneo. Lo stile d’arredo contemporaneo denota un insieme variopinto e 
generico di modi di intendere l’arredamento, linee retrò rivisitate in chiave 
moderna che prendono spunto dallo stile classico, forme eterne e materiali 
contemporanei, questi  sono i mobili inseriti in ambientazioni moderne. La casa 
contemporanea è una casa di oggi col sentimento del passato dove essenziali-
tà e ridondanza si mescolano in un equilibrio perfetto di forme e consistenze. 

The meeting between tradition and innovation takes place in the present, or rather 
in the Contemporary. The contemporary furnishing style denotes a colorful and 
generic set of ways of understanding furniture, retro lines revisited in a modern 
key that take inspiration from the classic style, eternal shapes and contemporary 
materials, these are the furniture inserted in modern settings. The contemporary 
house is a house of today with the feeling of the past where essentiality and re-
dundancy mix in a perfect balance of shapes and consistencies.

articolo FE110 
credenza 3 porte battenti.
3 hinged doors sideboard.
cm. l. 198 p. 55 h. 87

articolo FE124
cornice con specchio molato. 
frame with ground mirror. 
cm. l. 120 p. 5 h. 100
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articolo FE101 
vetrina 2 porte vetro battenti.
2 hinged glass doors showcase.
cm. l. 114 p. 43 h. 200

articolo FE105
tavolo rettangolare fisso. 
fixed rectangular table.
cm. l. 180 p. 100 h. 76

Elementi singoli per la zona giorno

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE LIVING ROOM

articolo FE110 
credenza 3 porte battenti.
3 hinged doors sideboard.
cm. l. 198 p. 55 h. 87

articolo FE124 
cornice con specchio molato. 
frame with ground mirror. 
cm. l. 120 p. 5 h. 100
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articolo FE122
comodino con 2 cassetti. 
bedside table with 2 drawers. 
cm. l. 59 p. 40 h. 45 

articolo FE119 
letto matrimoniale 
con pannello imbottito.
double bed with upholstered panel.
cm. l. 190 p. 210 h. 130 

articolo FE120 
letto matrimoniale 
con pannello placcato frassino. 
double bed with ash plated panel.
cm. l. 190 p. 210 h. 130 

BALANCE IS 
CREATED 
THROUGH 
FORM
L’equilibrio è creato attraverso la forma.
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articolo FE125
armadio 2 ante scorrevoli.
2 sliding doors wardrobe.
cm. l. 285 p. 65 h. 253

159158

FE
NI

CE

armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.



articolo FE121 
comò con 3 cassetti. 
chest of drawers with 3 drawers. 
cm. l. 130 p. 55 h. 103

articolo FE122
comodino con 2 cassetti. 
bedside table with 2 drawers. 
cm. l. 59 p. 40 h. 45

articolo FE124
cornice con specchio molato. 
frame with ground mirror. 
cm. l. 120 p. 5 h. 100

Elementi singoli per la zona notte

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE BEDROOM

articolo FE125 
armadio 2 ante scorrevoli.
2 sliding doors wardrobe.
cm. l. 285 p. 65 h. 253

articolo FE119
letto matrimoniale con pannello imbottito.
double bed with upholstered panel.
cm. l. 190 p. 210 h. 130
rete da. bed base. 160 x 200

articolo FE119K
letto matrimoniale con pannello imbottito.
double bed with upholstered panel.
cm. l. 210 p. 210 h. 130
rete da. bed base. 180 x 200

articolo FE120K 
letto matrimoniale pannello placcato frassino. 
double bed with ash plated panel.
cm. l. 210 p. 210 h. 130
rete da. bed base. 180 x 200

articolo FE120 
letto matrimoniale pannello placcato frassino. 
double bed with ash plated panel.
cm. l. 190 p. 210 h. 130
rete da. bed base. 160 x 200

in tutte le versioni dei letti collezione QUADRO 
si può inserire il contenitore interno 
con meccanismo alzata verticale.

in all versions of the QUADRO collection beds
you can insert the internal container 
with vertical lift mechanism.
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articolo FE126
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 105 sp. 4 h. 80

articolo FE125/CASS4
cassettiera interna 4 cassetti per armadio.
internal 4 drawers dresser for wardrobe.
cm. l. 133 p. 56 h. 33,5
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CHIMERA
Italian collection fashion furniture 

CHIMERA
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Pensata per soddisfare anche gli animi dai gusti più delicati e leggeri. La morbi-
dezza e la sinuosità sono state studiate in ogni dettaglio per garantirti il massi-
mo equilibrio estetico. Dove la tradizione incontra la delicatezza delle tonalità 
dell’azzurro, nascono equilibri di bellezza per mantenere sempre quel tocco di 
classicità. Non sono solo i dettagli ad essere importanti, ma anche le lavorazio-
ni, per creare un arredamento unico.

Designed to satisfy even the souls with the most delicate and light tastes. The 
softness and sinuosity have been studied in every detail to guarantee maximum 
aesthetic balance. Where tradition meets the delicacy of shades of blue, balances 
of beauty are born to always maintain that touch of classicism. It is not only the 
details that are important, but also the workmanship, to create a unique furniture.

Moda e design dell’arredamento contemporaneo.
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FASHION 
AND DESIGN IN 
CONTEMPORARY 
FURNISHINGS.



articolo CH110
credenza 2 ante e 3 cassetti. 
2 doors sideboard and 3 drawers. 
cm. l. 190 p. 53 h. 94

articolo CH105
tavolo rettangolare 
2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table 
2 extensions cm. 50.
cm. l. 190+100 p. 100 h. 80

articolo CH109
sedia imbottita.
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100

Chimera sale da pranzo

CHIMERA
DINING ROOMS
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Pensata per soddisfare anche gli animi dai gusti più delicati e leggeri, dettagli morbidi e curvilinei.

DESIGNED TO SATISFY EVEN THE SOULS 
WITH THE MOST DELICATE AND LIGHT TASTES, 
SOFT AND CUR VILINEAR DETAILS.

articolo CH110
credenza 2 ante e 3 cassetti. 
2 doors sideboard and 3 drawers. 
cm. l. 190 p. 53 h. 94

articolo CH101
vetrina con 2 ante vetro.
2 glass doors showcase. 
cm. l. 138 p. 48 h. 212 
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articolo CH105
tavolo rettangolare 
2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table 
2 extensions cm. 50.
cm. l. 190+100 p. 100 h. 80

articolo CH109
sedia imbottita. 
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100

articolo CH110T
credenza 2 ante 
con traforo, 3 cassetti. 
2 doors with fretwork 
sideboard, 3 drawers. 
cm. l. 190 p. 53 h. 94

articolo CH101T
vetrina 2 ante vetro con traforo.
2 glass doors showcase with fretwork. 
cm. l. 138 p. 48 h. 212

Non sono solo i dettagli a essere importanti, ma anche le lavorazioni, per creare un arredamento unico.

IT IS NOT ONLY THE DETAILS THAT ARE 
IMPORTANT, BUT ALSO THE WORKMANSHIP, 
TO CREATE A UNIQUE FURNITURE.
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CHIMERA
LIVING ROOMS

Chimera soggiorni

articolo CH115T
vetrina 1 anta vetro con traforo.

1 glass door showcase with fretwork. 
cm. l. 78 p. 48 h. 212 

articolo CH133T
porta TV piccolo 2 ante 

con traforo, cassetto e vano. 
small TV stand 2 doors with fretwork, 

drawer and compartment.
cm. l. 185 p. 45 h. 61
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Il calore del legno massello di frassino

THE WARMTH OF SOLID SOLID ASH WOOD

articolo CH110
credenza 2 ante e 3 cassetti. 
2 doors sideboard and 3 drawers. 
cm. l. 190 p. 53 h. 94

articolo CH105
tavolo rettangolare 
2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table 
2 extensions cm. 50.
cm. l. 190+100 p. 100 h. 80

articolo CH109
sedia imbottita. 
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100

La collezione Chimera evoca il calore del design del passato in chiave contemporanea. Composta da elementi fatti 
per migliorare l'estetica della vostra casa rendendola più originale e allo stesso tempo più cool e gioviale per gli ospiti.

The Chimera collection evokes the warmth of past design in a contemporary key. Made up of elements made to improve the 
aesthetics of your home making it more original and at the same time cooler and more jovial for guests.
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Chimera sale da pranzo

CHIMERA
DINING ROOMS

175174

articolo CH101I
vetrina 2 ante vetro con intaglio. 
2 glass doors showcase with carving. 
cm. l. 138 p. 48 h. 212

articolo CH105
tavolo rettangolare 
2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table 
2 extensions cm. 50.
cm. l. 190+100 p. 100 h. 80

articolo CH109
sedia imbottita. 
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100

articolo CH110
credenza 2 ante e 3 cassetti. 
2 doors sideboard and 3 drawers. 
cm. l. 190 p. 53 h. 94 C
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La ricchezza dell'intaglio lo trasforma nella soluzione 
perfetta per la decorazione di una stanza di lusso

THE RICHNESS OF THE CARVING TRANSFORMS 
IT INTO THE PERFECT SOLUTION FOR 
DECORATING A LUXURY ROOM

articolo CH134
porta TV grande 2 cestoni con cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers with drawer and compartment. 
cm. l. 280 p. 45 h. 61
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articolo CH115
vetrina con 1 anta vetro. 
1 glass door showcase. 
cm. l. 78 p. 48 h. 212

articolo CH115T
vetrina 1 anta vetro con traforo.
1 glass door showcase with fretwork. 
cm. l. 78 p. 48 h. 212 

articolo CH101
vetrina con 2 ante vetro.
2 glass doors showcase. 
cm. l. 138 p. 48 h. 212 

articolo CH101T
vetrina 2 ante vetro con traforo. 
2 glass doors showcase with fretwork. 
cm. l. 138 p. 48 h. 212

articolo CH101I
vetrina 2 ante vetro con intaglio. 
2 glass doors showcase with carving. 
cm. l. 138 p. 48 h. 212

articolo CH110
credenza 2 ante e 3 cassetti. 
2 doors sideboard and 3 drawers. 
cm. l. 190 p. 53 h. 94

articolo CH110T
credenza 2 ante con traforo e 3 cassetti. 
sideboard 2 doors with fretwork and 3 drawers. 
cm. l. 190 p. 53 h. 94 

articolo CH105
tavolo rettangolare 2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table 2 extensions cm. 50.
cm. l. 190+100 p. 100 h. 80

articolo CH103
tavolo quadrato 2 allunghe da cm. 50. 
square table 2 extensions cm. 50.
cm. l. 110+50 p. 110 h. 78

articolo CH109
sedia imbottita. 
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100

Elementi singoli per la sala da pranzo

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE DINING ROOM

articolo CH133
porta TV piccolo 2 ante 
con cassetto e vano. 
small TV stand 2 doors 
with drawer and compartment. 
cm. l. 185 p. 45 h. 61

articolo CH134T 
porta TV grande 2 cestoni 
con traforo, cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers 
with fretwork, drawer and compartment. 
cm. l. 280 p. 45 h. 61

articolo CH133T
porta TV piccolo 2 ante
con traforo, cassetto e vano. 
small TV stand 2 doors with fretwork, 
drawer and compartment. 
cm. l. 185 p. 45 h. 61

articolo CH134
porta TV grande 2 cestoni 
con cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers 
with drawer and compartment. 
cm. l. 280 p. 45 h. 61

CHIMERA
Italian collection fashion furniture 

CHIMERA
Le nostre pareti attrezzate contemporanee sono strutture componibili che ar-
redano interi ambienti, espletando le più svariate funzioni. Ogni parete attrez-
zata è realizzata su misura a partire da singoli moduli, assemblati in modo da 
creare diversi disegni che si adattano allo spazio e alla zona giorno: strutture 
sospese, poggianti a terra, ad angolo. Le pareti attrezzate assolvono ad una 
combinazione di funzioni: contenitori di stoviglie e accessori per la casa, ogget-
tistica, librerie, spazi multimediali. Esse vengono pensate e organizzate in base 
alle esigenze del cliente e progettate su misura utilizzando il frassino. Il legno di 
frassino ha la principale caratteristica di essere molto elastico e flessibile, tanto 
da renderlo il più robusto e resistente fra i legni prodotti in europa. Ogni nostra 
creazione è unica, composizioni studiate secondo criteri di estrema eleganza 
e personalizzazioni di altissimo pregio rendono ogni progetto un’opera d’arte, 
capace di supportare ogni esigenza di contenimento, esposizione, funzionalità.

Our contemporary equipped walls are modular structures that furnish entire ro-
oms, performing the most varied functions. Each equipped wall is made to measu-
re starting from single modules, assembled to create different designs that adapt 
to the space and the living area: suspended structures, resting on the ground, at 
an angle. The equipped walls perform a combination of functions: containers of 
dishes and home accessories, objects, bookcases, multimedia spaces. They are 
conceived and organized according to the customer’s needs and custom-made 
using the ash. Ash wood has the main characteristic of being very elastic and flexi-
ble, so as to make it the most robust and resistant among the woods produced 
in Europe. Each of our creations is unique, compositions studied according to 
criteria of extreme elegance and high-quality customizations make each project a 
work of art, capable of supporting any need for containment, display, functionality.
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CHIMERA
LIVING ROOMS

Chimera soggiorni

articolo CHCOMP1
soggiorno componibile.
modular living room.
cm. l. 31 p. 45 h. 230

composto da: 
composed of:

articolo CH134
porta TV grande 2 cestoni 
con cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers 
with drawer and compartment.
cm. l. 280 p. 45 h. 61

articolo CH141
pensile grande a giorno. 
big hanging compartment.
cm. l. 120 p. 30 h. 35

articolo CH144DX
pensile 1 porta 
sagomata legno destra. 
hanging 1 right 
shaped wooden door.
cm. l. 50 p. 33 h. 56

articolo CH144SX
pensile 1 porta 
sagomata legno sinistra. 
hanging 1 leaf 
shaped wooden door.
cm. l. 50 p. 33 h. 56
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articolo CHCOMP2
soggiorno componibile.
modular living room.
cm. l. 272 p. 45 h. 218

composto da: 
composed of:

articolo CH133
porta TV piccolo 2 ante 
con cassetto e vano. 
small TV stand 2 doors 
with drawer and compartment. 
cm. l. 185 p. 45 h. 61

articolo CH143/V
pensile grande 1 porta legno vasistas.
big hanging 1 vasistas wooden door.
cm. l. 120 p. 33 h. 35

articolo CH144DX
pensile 1 porta 
sagomata legno destra. 
hanging 1 right 
shaped wooden door.
cm. l. 50 p. 33 h. 56

articolo CH144SX
pensile 1 porta 
sagomata legno sinistra. 
hanging 1 leaf 
shaped wooden door.
cm. l. 50 p. 33 h. 56

articolo CH152
pensile 1 porta vetro destra. 
hanging 1 right glass door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

Linee morbide e luminose 
realizzate in frassino bianco

SOFT AND 
BRIGHT LINES
MADE OF 
WHITE ASH
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articolo CHCOMP5
soggiorno componibile.
modular living room.
cm. l. 280 p. 45 h. 235

composto da: 
composed of:

articolo CH134
porta TV grande 2 cestoni 
con cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers 
with drawer and compartment. 
cm. l. 280 p. 45 h. 61

articolo CH160
pensile doppio 2 porte 
sagomate legno. 
double hanging 
2 shaped wooden doors.
cm. l. 150 p. 33 h. 50

articolo CH161
cappello composizione. 
hat composition.
cm. l. 274 p. 37 h. 5,6

articolo CH170DX
pensile grande 1 porta 
sagomata vetro destra. 
big hanging 1 right 
shaped glass door.
cm. l. 58 p. 33 h. 142

articolo CH170SX
pensile grande 1 porta
 sagomata vetro sinistra.
big hanging 1 leaf 
shaped glass door.
cm. l. 58 p. 33 h. 142

articolo CH173A
mensola da cm. 149. 
shelf of cm.149.
cm. l. 149 p. 35 h. 3

WARM 
SHADES 

OF WOOD
Tonalità calde del legno
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Chimera, l'arte del design 
la fragranza dell’ abitare

CHIMERA, 
THE ART OF 
DESIGN THE 
FRAGRANCE 
OF LIVING
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articolo CHCOMP3
soggiorno componibile.
modular living room.
cm. l. 242 p. 45 h. 233

composto da:
 composed of:

articolo CH133
porta TV piccolo 2 ante 
con cassetto e vano. 
small TV stand 2 doors 
with drawer and compartment. 
cm. l. 185 p. 45 h. 61

articolo CH142/V
pensile grande 1 porta vetro vasistas. 
big hanging 1 vasistas glass door.
cm. l. 120 p. 33 h. 35

articolo CH170SX
pensile grande 1 porta 
sagomata vetro sinistra.
big hanging 1 leaf 
shaped glass door.
cm. l. 58 p. 33 h. 142

articolo CH173A
mensola da cm. 149. 
shelf of cm.149.
cm. l. 149 p. 35 h. 3
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articolo CHCOMP4
soggiorno componibile.
modular living room.
cm. l. 348 p. 45 h. 234

composto da: 
composed of:

articolo CH134T 
porta TV grande 2 cestoni 
con traforo, cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers 
with fretwork, drawer and comp. 
cm. l. 280 p. 45 h. 61

articolo CH170DX
pensile grande 1 porta 
sagomata vetro destra. 
big hanging 1 right 
shaped glass door.
cm. l. 58 p. 33 h. 142

articolo CH170SX
pensile grande 1 porta 
sagomata vetro sinistra. 
big hanging 1 leaf 
shaped glass door.
cm. l. 58 p. 33 h. 142

articolo CH173A
mensola da cm. 149. 
shelf of cm.149.
cm. l. 149 p. 35 h. 3
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articolo CHCOMP2
soggiorno componibile. 
modular living room.
cm. l. 272 p. 45 h. 218

articolo CHCOMP3
soggiorno componibile. 
modular living room.
cm. l. 242 p. 45 h. 233

articolo CHCOMP14
soggiorno componibile. 
modular living room.
cm. l. 313 p. 45 h. 230

articolo CH141
pensile grande a giorno. 
big hanging compartment.
cm. l. 120 p. 30 h. 35

articolo CH142/V
pensile grande 1 porta vetro vasistas. 
big hanging 1 vasistas glass door.
cm. l. 120 p. 33 h. 35

articolo CH143/V
pensile grande 1 porta legno vasistas. 
big hanging 1 vasistas wooden door.
cm. l. 120 p. 33 h. 35

191190

Composizioni soggiorni componibili

MODULAR LIVING ROOM COMPOSITIONS

articolo CHCOMP5
oggiorno componibile. 
modular living room.
cm. l. 202 p. 45 h. 235

articolo CHCOMP4
soggiorno componibile. 
modular living room.
cm. l. 348 p. 45 h. 234

Elementi singoli per la zona giorno

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE LIVING ROOM

articolo CH144DX
pensile 1 porta sagomata legno destra. 
hanging 1 right shaped wooden door.
cm. l. 50 p. 33 h. 56

articolo CH144SX
pensile 1 porta sagomata legno sinistra. 
hanging 1 leaf shaped wooden door.
cm. l. 50 p. 33 h. 56

articolo CH160
pensile doppio 2 porte sagomate legno.
double hanging 2 shaped wooden doors.
cm. l. 150 p. 33 h. 50

articolo CH134T 
porta TV grande 2 cestoni 
con traforo, cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers with fretwork, 
drawer and compartment. 
cm. l. 280 p. 45 h. 61

articolo CH134
porta TV grande 2 cestoni 
con cassetto e vano. 
large TV stand 2 big drawers 
with drawer and compartment. 
cm. l. 280 p. 45 h. 61

articolo CH151
pensile piccolo a giorno.
small hanging compartment.
cm. l. 50 p. 30 h. 50

articolo CH152
pensile 1 porta vetro destra. 
hanging 1 right glass door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

articolo CH142
pensile grande 1 porta vetro. 
big hanging 1 glass door.
cm. l. 35 p. 33 h. 120

articolo CH170DX
pensile grande 1 porta sagomata vetro destra. 
big hanging 1 right shaped glass door.
cm. l. 58 p. 33 h. 142

articolo CH143
pensile grande 1 porta legno. 
big hanging 1 wooden door.
cm. l. 35 p. 33 h. 120

articolo CH170SX
pensile grande 1 porta sagomata vetro sinistra. 
big hanging 1 leaf shaped glass door.
cm. l. 58 p. 33 h. 142

articolo CH153
pensile 1 porta legno destra. 
hanging 1 right wooden door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

articolo CH173A
mensola da cm. 149. 
shelf of cm.149.
cm. l. 149 p. 35 h. 3

articolo CH161
cappello composizione. 
hat composition.
cm. l. 274 p. 37 h. 5,6

articolo CH133
porta TV piccolo 2 ante 
con cassetto e vano. 
small TV stand 2 doors 
with drawer and compartment. 
cm. l. 185 p. 45 h. 61

articolo CH133T
porta TV piccolo 2 ante 
con traforo, cassetto e vano. 
small TV stand 2 doors with fretwork, 
drawer and compartment. 
cm. l. 185 p. 45 h. 61
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CHIMERA
Chimera bedroom, Italian collection fashion furniture

CHIMERA

193192

articolo CH124
cornice rettangolare specchio normale. 
rectangular frame with normal mirror.
cm. l. 105 sp. 4 h. 80 

articolo CH121
comò con 3 cassetti. 
chest of with 3 drawers.
cm. l. 132 p. 53 h. 103

articolo CH122
comodino con 2 cassetti.
bedside table with 3 drawers. 
cm. l. 60 p. 45 h. 61

Nuove linee, materiali e rivestimenti ricchi di naturale calore

NEW LINES, MATERIALS 
AND COVERINGS RICH IN 

NATURAL WARMTH

Nuove linee, materiali e rivestimenti ricchi di naturale calore, tradizione pre-
sifio e fascino senza tempo. Le camere da letto arrichiscono l’arredamento 
e il vivere quotidiamo con il loro stile e la loro personalità. Camere da letto 
di design, dormire nella forma dei propri sogni. Le camere da letto sono le 
stanze più intime e personali della casa, oasi di pace dove trovare riposo dal-
la vita frenetica di ogni giorno Per questo le camere da letto devono essere 
impreziosite da un arredo funzionale e, allo stesso tempo, arricchite da un 
tocco di stile unico. Per la zona notte i prodotti Mozzo Gian Paolo permet-
tono di realizzare camere da letto di design, caratterizzate dalla qualità del 
Made in Italy, frutto di una ricerca costante sia dal lato tecnico che da quello 
estetico. Elementi con cui arredare la camera da letto come i comodini dallo 
stile moderno, dal gusto innovativo e linee geometriche; letti essenziali, dal 
design contemporaneo che unisce eleganza e comodità.

The new lines, materials and wall coverings of natural heat, tradition, presbycy 
and timeless charm. The bedrooms enrich the decor and the daily living with 
their style and their personality. The bedrooms of design, sleep in the form of 
your dreams. The bedrooms are the most intimate and personal rooms of the 
house, an oasis of peace where you can find rest from the hectic life of every day. 
For this reason the bedrooms must be embellished with a functional furnishing 
and, at the same time, enriched by a touch of unique style. For the sleeping area, 
Mozzo Gian Paolo products allow the creation of designer bedrooms, characte-
rized by the quality of Made in Italy, the result of constant research on both the 
technical and the aesthetic side. Elements with which to furnish the bedroom 
as the bedside tables with a modern style, innovative taste and geometric lines; 
basic beds, with a contemporary design that combines elegance and comfort.
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articolo CH119
letto matrimoniale testata imbottita. 
double bed upholstered headboard. 
cm. l. 185 p. 210 h. 145

articolo CH122
comodino con 2 cassetti.
bedside table with 3 drawers. 
cm. l. 60 p. 45 h. 61

articolo CH125
armadio 2 ante scorrevoli con specchi. 
2 sliding doors wardrobe with mirrors.
cm. l. 290 p. 65 h. 253

Chimera camere da letto

CHIMERA
BEDROOMS
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.
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Pensata per soddisfare anche gli animi dai gusti più delicati e leggeri, dettagli morbidi e curvilinei.

DESIGNED TO SATISFY EVEN THE SOULS 
WITH THE MOST DELICATE AND LIGHT TASTES, 
SOFT AND CURVILINEAR DETAILS.

articolo CH125
armadio 2 ante scorrevoli con specchi. 
2 sliding doors wardrobe with mirrors.
cm. l. 290 p. 65 h. 253

articolo CH125/CASS4
cassettiera interna
4 cassetti per armadio. 
internal 4 drawers 
dresser for wardrobe.
cm. l. 133 p. 56 h. 33,5
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.
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articolo CH122
comodino 2 cassetti. 
bedside table 3 drawers. 
cm. l. 60 p. 45 h. 61

articolo CH130I
letto matrimoniale 
con intaglio e testata imbottita. 
double bed with carving 
and upholstered headboard. 
cm. l. 200 p. 210 h. 155

Naturale calore

NATURAL 
WARMTH
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Stile elegante e raffinato

ELEGANT REFINED 
AND STYLE

articolo CH121
comò 3 cassetti.
chest of 3 drawers.
cm. l. 132 p. 53 h. 103

articolo CH125
armadio 2 ante scorrevoli con specchi. 
2 sliding doors wardrobe with mirrors.
cm. l. 290 p. 65 h. 253

articolo CH174I
specchiera rotonda con intaglio. 
round mirror with carving.
cm. l. 87 sp. 4 h. 97
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.
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articolo CH120
letto matrimoniale 
con testata imbottita. 
double bed with 
upholstered headboard. 
cm. l. 195 p. 210 h. 145

articolo CH122T
comodino 2 cassetti e traforo.
bedside table 3 drawers with fretwork. 
cm. l. 60 p. 45 h. 61

articolo CH125T
armadio 2 ante scorrevoli 
con specchi e traforo. 
2 sliding doors with fretwork 
wardrobe and mirrors.
cm. l. 290 p. 65 h. 253

Chimera camere da letto

CHIMERA
BEDROOMS

C
H

IM
ER

A



Fragranza dell’ abitare la zona notte

FRAGRANCE 
OF LIVINGIN THE 
BEDROOM

205204

Nuove linee, materiali e rivestimenti ricchi di naturale calore, tradizione presifio e fascino senza tempo. Le camere da letto arrichiscono l’arredamento e il 
vivere quotidiamo con il loro stile e la loro personalità. Camere da letto di design, dormire nella forma dei propri sogni. Le camere da letto sono le stanze più 
intime e personali della casa, oasi di pace dove trovare riposo dalla vita frenetica di ogni giorno Per questo le camere da letto devono essere impreziosite da un 
arredo funzionale e, allo stesso tempo, arricchite da un tocco di stile unico. Per la zona notte i nostri prodotti permettono di realizzare camere da letto di desi-
gn, caratterizzate dalla qualità del Made in Italy, frutto di una ricerca costante sia dal lato tecnico che da quello estetico. Elementi con cui arredare la camera da 
letto come i comodini dallo stile moderno, dal gusto innovativo e linee geometriche; letti essenziali, dal design contemporaneo che unisce eleganza e comodità.

New lines, materials and coverings rich in natural warmth, traditional tradition and timeless charm. The bedrooms enrich the furnishings and everyday living with their 
style and personality. Designer bedrooms, sleep in the shape of your dreams. The bedrooms are the most intimate and personal rooms of the house, oases of peace 
where you can find rest from the hectic life of every day. For this reason the bedrooms must be embellished with functional furnishings and, at the same time, enri-
ched with a touch of unique style. For the sleeping area, our products allow you to create designer bedrooms, characterized by the quality of Made in Italy, the result 
of constant research on both the technical and aesthetic sides. Elements with which to furnish the bedroom such as 
bedside tables with a modern style, innovative taste and geometric lines; essential beds, with a contemporary design 
that combines elegance and comfort.
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articolo CH124
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 105 sp. 4 h. 80

articolo CH174I
specchiera rotonda con intaglio. 
round mirror with carving.
cm. l. 87 sp. 4 h. 97

articolo CH174
specchiera rotonda. 
round mirror.
cm. l. 87 sp. 4 h. 97

articolo CH125
armadio 2 ante scorrevoli. 
2 sliding doors wardrobe.
cm. l. 290 p. 65 h. 253

articolo CH125T
armadio 2 ante scorrevoli con traforo. 
2 sliding doors with fretwork wardrobe.
cm. l. 290 p. 65 h. 253

articolo CH125/SPEC
specchio orizzontale sagomato. 
shaped horizontal mirror.

articolo CH125I/SPEC
specchio verticale sagomato. 
shaped vertical mirror.

articolo CH125/CASS4
cassettiera interna 4 cassetti per armadio.
internal 4 drawers dresser for wardrobe.
cm. l. 133 p. 56 h. 33,5

articolo CH121
comò con 3 cassetti. 
chest of with 3 drawers.
cm. l. 132 p. 53 h. 103

articolo CH119
letto matrimoniale con testata imbottita. 
double bed with upholstered headboard. 
cm. l. 185 p. 210 h. 145
rete. bed base. 160 x 200

articolo CH119K cm. l. 205 p. 210 h. 145
rete. bed base. 180 x 200

articolo CH119I
letto matrimoniale con intaglio e testata imbottita. 
double bed with carving and upholstered headboard. 
cm. l. 185 p. 210 h. 155
rete. bed base. 160 x 200

articolo CH119KI cm. l. 205 p. 210 h. 155
rete. bed base. 180 x 200

articolo CH130
letto matrimoniale con testata imbottita. 
double bed with upholstered headboard. 
cm. l. 200 p. 210 h. 145
rete. bed base. 160 x 200

articolo CH130K cm. l. 220 p. 200 h. 145
rete. bed base. 180 x 200

articolo CH130I
letto matrimoniale con intaglio e testata imbottita. 
double bed with carving and upholstered headboard. 
cm. l. 200 p. 210 h. 155
rete. bed base. 160 x 200

articolo CH130KI cm. l. 220 p. 200 h. 155
rete. bed base. 180 x 200

articolo CH120
letto matrimoniale con testata imbottita. 
double bed with upholstered headboard. 
cm. l. 195 p. 210 h. 145
rete. bed base. 160 x 200

articolo CH120K cm. l. 215 p. 210 h. 145
rete. bed base. 180 x 200

articolo CH120I
letto matrimoniale con intaglio e testata imbottita. 
double bed with carving and upholstered headboard. 
cm. l. 195 p. 210 h. 155
rete. bed base. 160 x 200

articolo CH120KI cm. l. 215 p. 210 h. 155
rete. bed base. 180 x 200

in tutte le versioni dei letti collezione CHIMERA 
si può inserire il contenitore interno 
con meccanismo alzata verticale.
in all versions of the CHIMERA collection beds
you can insert the internal container 
with vertical lift mechanism.

articolo CH122T
comodino 2 cassetti e traforo.
bedside table 3 drawers with fretwork. 
cm. l. 60 p. 45 h. 61

articolo CH121T
comò 3 cassetti con traforo. 
chest of 3 drawers with fretwork.
cm. l. 132 p. 53 h. 103

articolo CH122
comodino con 2 cassetti.
bedside table with 3 drawers. 
cm. l. 60 p. 45 h. 61

207206

Elementi singoli per la zona notte

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE BEDROOM

C
H

IM
ER

A



GRIFONE
Italian collection design furniture

GRIFONE
La distintiva bellezza dei nostri mobili artigianali non solo risiede nella stra-
ordinaria qualità dei materiali impiegati, ma si manifesta anche attraverso la 
possibilità di creare pezzi unici, concepiti esclusivamente per arricchire il vostro 
living e la vostra casa. Ogni mobile artigianale è un prodotto unico e irripetibile, 
caratterizzato da finiture curate con attenzione, che vi permettono di perso-
nalizzare ogni dettaglio in base ai vostri gusti e allo stile che più vi appassiona. 
Questa attenzione al dettaglio, unita alla nostra dedizione all’artigianato di alta 
qualità, si traduce in creazioni straordinarie e durature, capaci di conferire un 
tocco distintivo ed esclusivo al vostro ambiente abitativo.

The distinctive beauty of our handcrafted furniture not only lies in the extraordi-
nary quality of the materials used, but is also manifested through the possibility of 
creating unique pieces, conceived exclusively to enrich your living room and your 
home. Each handcrafted piece of furniture is a unique and unrepeatable product, 
characterized by carefully crafted finishes, which allow you to personalize every 
detail according to your tastes and the style you are most passionate about. This 
attention to detail, combined with our dedication to high-quality craftsmanship, 
results in extraordinary and long-lasting creations, capable of bringing a distinctive 
and exclusive touch to your living environment.

Ogni mobile è un prodotto unico e irripetibile.

EACH PIECE OF 
FURNITURE IS 
A UNIQUE AND 
UNREPEATABLE 
PRODUCT.
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FRASSINO laccato BIANCO.

FRASSINO tinta CAPUCCINO.

FRASSINO tinta CORTECCIA.

FRASSINO laccato BIANCO BURRO.

FRASSINO tinta FANGO.

FRASSINO tinta TABACCO.

FRASSINO tinta SABBIA.

FRASSINO tinta ARGILLA.

FRASSINO tinta TABACCO SCURO.
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articolo GR110
credenza in FRASSINO 4 porte.
4 doors ASH WOOD sideboard. 
cm. l. 198 p. 50 h. 90

articolo GR101
vetrina in FRASSINO 2 porte vetro.
2 glass doors ASH WOOD showcase.
cm. l. 123 p. 45 h. 209

Grifone sale da pranzo

GRIFONE
DINING ROOMS
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articolo GR101
vetrina in FRASSINO 2 porte vetro.
2 glass doors ASH WOOD showcase.
cm. l. 123 p. 45 h. 209

articolo GR105
tavolo rettangolare in FRASSINO 
con 2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table in ASH WOOD 
with 2 extensions cm. 50.
cm. l. 193+100 p. 103 h. 78

articolo GR109
sedia imbottita. 
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100
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articolo GR105
tavolo rettangolare in FRASSINO 
con 2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table in ASH WOOD 
with 2 extensions cm. 50.
cm. l. 193+100 p. 103 h. 78

articolo GR109
sedia imbottita. 
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100

articolo GR110
credenza in FRASSINO 4 porte.
4 doors ASH WOOD sideboard. 
cm. l. 198 p. 50 h. 90

Ogni mobile è un prodotto unico e irripetibile, caratterizzato da finiture curate con attenzione.

EACH PIECE OF FURNITURE IS A UNIQUE AND 
UNREPEATABLE PRODUCT, CHARACTERIZED BY 
CAREFULLY CRAFTED FINISHES.
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Grifone soggiorni

GRIFONE
LIVING ROOMS
articolo GR143/V
pensile in FRASSINO 1 porta vasistas.
ASH WOOD hanging with 1 vasistas door.
cm. l. 120 p. 33 h. 35

articolo GR135 
porta TV in FRASSINO 5 cassetti. 
5 drawers TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 247 p. 50 h. 52
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articolo GR133 
porta TV in FRASSINO 3 cassetti. 
3 drawers TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 150 p. 50 h. 52

articolo GR115
vetrina in FRASSINO 1 porta vetro.
1door showcase in ASH WOOD.
cm. l. 69 p. 45 h. 209

articolo GR147
tavolino rettangolare IN FRASSINO.
ASH WOOD rectangular coffee table.
cm. l. 137 p. 77 h. 49

THE WARM 
NATURALNESS 
AND DELICATE

ELEGANCE 
OF ASH WOOD

La calda naturalezza e delicata 
eleganza del frassino
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articolo GR152
pensile in FRASSINO con porta vetro.
ASH WOOD hanging with glass door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50 

articolo GR153
pensile in FRASSINO con porta legno.
ASH WOOD hanging with wood door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

articolo GR144
pensile in FRASSINO con cassettone.
ASH WOOD hanging with big drawers.
cm. l. 120 p. 43 h. 35

articolo GR142
pensile in FRASSINO con porta vetro.
ASH WOOD hanging with glass door.
cm. l. 35 p. 30 h. 120

articolo GR143
pensile in FRASSINO con porta legno.
ASH WOOD hanging with wood door.
cm. l. 35 p. 30 h. 120
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articolo GR134 
porta TV in FRASSINO 4 cassetti. 
4 drawers TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 200 p. 50 h. 52

articolo GR141
pensile a giorno in FRASSINO.
compartement hanging in ASH WOOD.
cm. l. 35 p. 30 h. 120

articolo GR143/V
pensile in FRASSINO 1 porta vasistas.
ASH WOOD hanging with 1 vasistas door.
cm. l. 120 p. 33 h. 35

articolo GR153
pensile in FRASSINO con porta legno.
ASH WOOD hanging with wood door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

articolo GR152
pensile in FRASSINO con porta vetro.
ASH WOOD hanging with glass door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

Grifone soggiorni

GRIFONE
LIVING ROOMS
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articolo GR144
pensile in FRASSINO con cassettone.
ASH WOOD hanging with big drawers.
cm. l. 120 p. 43 h. 35

articolo GR151
pensile a giorno in FRASSINO.
compartement hanging in ASH WOOD.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

articolo GR181
boiserie in FRASSINO. 
ASH WOOD boiserie.
cm. l. 240 p. 4 h. 140

In sintonia con ogni spazio e desiderio

IN TUNE WITH EVERY SPACE AND DESIRE
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articolo GR194 
porta TV bassa in FRASSINO 4 cassetti. 
4 drawers low TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 200 p. 50 h. 35

articolo GR141
pensile a giorno in FRASSINO.
compartement hanging in ASH WOOD.
cm. l. 35 p. 30 h. 120

articolo GR142
pensile in FRASSINO con porta vetro.
ASH WOOD hanging with glass door.
cm. l. 35 p. 33 h. 120

articolo GR173
mensola grande in FRASSINO. 
ASH WOOD large shelf. 
cm. l. 178 p. 35 h. 3

Creare pezzi su misura

CREATE CUSTOM MADE PIECES
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articolo GR115
vetrina in FRASSINO 1 porta vetro.
1 door showcase in ASH WOOD.
cm. l. 69 p. 45 h. 209

articolo GR110
credenza in FRASSINO 4 porte.
4 doors sideboard in ASH WOOD. 
cm. l. 198 p. 50 h. 90

articolo GR101
vetrina in FRASSINO 2 porte vetro.
2 glass doors showcase in ASH WOOD.
cm. l. 123 p. 45 h. 209

articolo GR133 
porta TV in FRASSINO 3 cassetti. 
3 drawers TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 150 p. 50 h. 52

articolo GR193 
porta TV bassa in FRASSINO 3 cassetti. 
3 drawers low TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 150 p. 50 h. 35

articolo GR144
pensile in FRASSINO con cassettone.
ASH WOOD hanging with big drawers.
cm. l. 120 p. 43 h. 35

articolo GR141
pensile a giorno in FRASSINO.
compartement hanging in ASH WOOD.
cm. l. 35 p. 30 h. 120

articolo GR171 
mensola piccola in FRASSINO. 
ASH WOOD small shelf. 
cm. l. 56 p. 35 h. 3

articolo GR172 
mensola media in FRASSINO. 
ASH WOOD medium shelf. 
cm. l. 119 p. 35 h. 3

articolo GR173
mensola grande in FRASSINO. 
ASH WOOD large shelf. 
cm. l. 178 p. 35 h. 3

articolo GR134 
porta TV in FRASSINO 4 cassetti. 
4 drawers TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 200 p. 50 h. 52

articolo GR194 
porta TV bassa in FRASSINO 4 cassetti. 
4 drawers low TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 200 p. 50 h. 35

articolo GR143/V
pensile in FRASSINO 1 porta vasistas.
ASH WOOD hanging with 1 vasistas door.
cm. l. 120 p. 33 h. 35

articolo GR142
pensile in FRASSINO con porta vetro.
ASH WOOD hanging with glass door.
cm. l. 35 p. 33 h. 120

articolo GR153
pensile in FRASSINO con porta legno.
ASH WOOD hanging with wood door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

articolo GR135
porta TV in FRASSINO 5 cassetti. 
5 drawers TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 247 p. 50 h. 52

articolo GR195
porta TV bassa in FRASSINO 5 cassetti. 
5 drawers low TV-stand in ASH WOOD.
cm. l. 247 p. 50 h. 35

articolo GR142/V
pensile in FRASSINO 1 porta vasistas vetro.
ASH WOOD hanging with 1 vasistas glass door. 
cm. l. 120 p. 33 h. 35

articolo GR143
pensile in FRASSINO con porta legno.
ASH WOOD hanging with wood door.
cm. l. 35 p. 33 h. 120

articolo GR181
boiserie in FRASSINO. 
ASH WOOD boiserie.
cm. l. 240 p. 4 h. 140

articolo GR152
pensile in FRASSINO con porta vetro.
ASH WOOD hanging with glass door.
cm. l. 50 p. 33 h. 50

articolo GR151
pensile a giorno in FRASSINO.
compartement hanging in ASH WOOD.
cm. l. 50 p. 30 h. 50

Elementi singoli per la sala da pranzo

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE DINING ROOM
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articolo GR105
tavolo rettangolare in FRASSINO
con 2 allunghe da cm. 50. 
rectangular table in ASH WOOD 
with 2 extensions cm. 50.
cm. l. 193+100 p. 103 h. 78

articolo GR147
tavolino rettangolare IN FRASSINO.
ASH WOOD rectangular coffee table.
cm. l. 137 p. 77 h. 49 

articolo GR105
tavolo quadrato in FRASSINO
con 1 allunga da cm. 50. 
sqaure table in ASH WOOD 
with 1 extension cm. 50.
cm. l. 113+50 p. 113 h. 78

articolo GR109 
sedia imbottita. 
upholstered chair.
cm. l. 52 p. 50 h. 100

articolo GR145
tavolino quadrato IN FRASSINO.
ASH WOOD square coffee table.
cm. l. 92 p. 92 h. 49

Elementi singoli per la zona giorno

INDIVIDUAL ELEMENTS FOR THE LIVING ROOM
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Grifone camere da letto

Design contemporaneo 
e maestria artigianale

GRIFONEBEDROOMS

CONTEMPORARY 
DESIGN AND 

CRAFTSMANSHIP

articolo GR119
letto in FRASSINO 
con pannello imbottito. 
bed in ASH WOOD 
with upholstered panel.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 160 x 200

articolo GR119K
letto in FRASSINO 
con pannello imbottito. 
bed in ASH WOOD 
with upholstered panel.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 180 x 200

articolo GR122
comodino in FRASSINO 
con 2 cassetti.  
bedside table in ASH WOOD 
with 2 drawers. 
cm. l. 54 p. 39 h. 60
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CONTRASTS OF SHAPES AND ELEGANT 
LINES CREATE A HARMONIOUS BALANCE.
Contrasti di forme e linee eleganti creano un equilibrio armonioso.
La nostra vocazione artigianale è il cuore pulsante della nostra produzione, svolta con passione e maestria nel nostro laboratorio. La Camera da Letto Grifone, 
realizzata artigianalmente, rappresenta una perfetta fusione tra stile contemporaneo e moderno. Ogni elemento è curato nei minimi dettagli per garantire 
un’esperienza di vita unica ed emozionante. Il materiale principale utilizzato è il legno massiccio e listellare di frassino, che dona alla camera da letto un’impres-
sionante solidità e durabilità nel tempo. I contrasti di forme e linee decise creano un equilibrio armonioso, mentre le forme morbide aggiungono un tocco di 
eleganza e comfort. La ricerca estetica e la lavorazione artigianale rendono la camera da letto Grifone un vero capolavoro di eleganza e raffinatezza. La metico-
losa selezione dei materiali utilizzati assicura una qualità superiore e un’atmosfera accogliente che trasforma la camera in una vera stanza di relax e comfort.

Our artisan vocation is the beating heart of our production, carried out with passion and skill in our laboratory. The Grifone Bedroom, handcrafted, represents a 
perfect fusion between contemporary and modern style. Each element is taken care of down to the smallest detail to guarantee a unique and exciting life expe-
rience. The main material used is solid ash wood, which gives the bedroom an impressive solidity and durability over time. The contrasts of shapes and strong lines 
create a harmonious balance, while the soft shapes add a touch of elegance and comfort. The aesthetic research and craftsmanship make the Grifone bedroom a 
true masterpiece of elegance and refinement. The meticulous selection of materials used ensures superior quality and a welcoming atmosphere that transforms 
the room into a true room of relaxation and comfort.
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articolo GR129
letto in FRASSINO con testata traforata.
bed in ASH WOOD with perforated headboard.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 160 x 200

articolo GR129K  
letto in FRASSINO con testata traforata. 
bed in ASH WOOD with perforated headboard.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 180 x 200
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articolo GR129
letto in FRASSINO con testata traforata. 
bed in ASH WOOD with perforated headboard.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 160 x 200

articolo GR129K
letto in FRASSINO con testata traforata. 
bed in ASH WOOD with perforated headboard.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 180 x 200

Il Letto con testiera imbottita è un l'elemento principale della vostra zona notte. Il Letto con testiera 
imbottita è costruito artigianalmente in legno di frassino spazzolato, caratterizzato da uno stile moderno. 
Complemento centrale della vostra camera da letto. Il tutto viene completato da camere da letto complete 
personalizzabili nella composizione, per essere studiate su misura per ogni. Da non dimenticare il pregio 
della lavorazione e la qualità dei materiali con cui sono costruiti questi mobili contemporanei moderni, 
si tratta di mobili in vero legno. La costruzione è ispirata alla migliore tradizione italiana, con la scelta di 
materie prime selezionate tra cui listellari e legno massello di frassino spazzolati. 

The bed with upholstered headboard is the main element of your sleeping area. The bed with upholstered 
headboard is handcrafted in brushed ash wood, characterized by a modern style. Central complement of your 
bedroom. Everything is completed by complete bedrooms that can be customized in composition, to be tailor-
made for each individual. Not to forget the quality of the workmanship and the quality of the materials with which 
this modern contemporary furniture is built, it is real wood furniture. The construction is inspired by the best 
Italian tradition, with the choice of selected raw materials including brushed blockboard and solid ash wood.

articolo GR130 
letto in FRASSINO con testata imbottita.
bed in ASH WOOD with upholstered headboard.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 160 x 200

articolo GR130K
letto in FRASSINO con testata imbottita. 
bed in ASH WOOD with upholstered headboard.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 
rete. bed base. 180 x 200
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DESIGNED TO CREATE AN 
INTIMATE AND COMFORTABLE 
ENVIRONMENT, IN THE NAME 

OF WELL-BEING
Progettati per creare un ambiente intimo e confortevole, nel segno del benessere
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articolo GR125 
armadio in FRASSINO 
2 ante scorrevoli con specchi. 
2 sliding doors wardrobe
in ASH WOOD with mirrors.
cm. l. 285 p. 66 h. 253

articolo GR125
armadio in FRASSINO 
2 ante scorrevoli. 
2 sliding doors wardrobe 
in ASH WOOD.
cm. l. 285 p. 66 h. 253

Le ante scorrevoli a specchio alleggeriscono 
l'armadio con la loro luminosità

Gli armadi ad ante scorrevoli sono un complemento di arredo moderno 
e allo stesso tempo funzionale sempre più importante per ottimizzare 
gli spazi a disposizione. Il pratico sistema di chiusura a porte scorrevoli 
non occupa spazio e si adatta quindi anche alla zona notte più piccole. 
I colori tenui e moderni abbinati a forme essenziali e di design sono 
una soluzione perfetta per chi preferisce un design contemporaneo 
e minimal puntando però sulla qualità dei materiali. Arredare la 
propria camera da letto con un armadio scorrevole di design significa 
scegliere un prodotto versatile e moderno di alta qualità. È molto più 
di un semplice guardaroba e ti consente di organizzare indumenti e 
biancheria per la camera da letto in maniera più razionale e funzionale.

Sliding doors wardrobes are a modern and at the same time functional 
furnishing complement that is increasingly important to optimize the 
spaces available. The practical closing system with sliding doors does not 
deal with space and therefore adapts to the smaller sleeping area. The 
soft and modern colors combined with essential and design shapes are a 
perfect solution for those who prefer a contemporary and minimal design 
by focusing on the quality of the materials. Furnishing your bedroom with a 
sliding design wardrobe means choosing a high quality versatile and modern 
product. It is much more than a simple wardrobe and allows you to organize 
clothing and linen for the bedroom in a more rational and functional way.

THE MIRRORED 
SLIDING DOORS 
LIGHTEN THE 
WARDROBE WITH 
THEIR BRIGHTNESS
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armadio disposizione interna di serie.
wardrobe internal layout as standard.
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articolo GR119K
letto in FRASSINO con pannello imbottito. 
bed in ASH WOOD with upholstered panel.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 rete. bed base. 180 x 200

articolo GR119
letto in FRASSINO con pannello imbottito. 
bed in ASH WOOD with upholstered panel.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 rete. bed base. 160 x 200

articolo GR130K
letto in FRASSINO con testata imbottita. 
bed in ASH WOOD with upholstered headboard.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 rete. bed base. 180 x 200

in tutte le versioni dei letti collezione GRIGONE 
si può inserire il contenitore interno 
con meccanismo alzata verticale.
in all versions of the GRIFONE collection beds
you can insert the internal container 
with vertical lift mechanism.

articolo GR130 
letto in FRASSINO con testata imbottita. 
bed in ASH WOOD with upholstered headboard.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 rete. bed base. 160 x 200

articolo GR125/SPEC 
specchio verticale sagomato. 
shaped vertical mirror.

articolo GR125 
armadio in FRASSINO con 2 ante scorrevoli.
2 sliding doors wardrobe in ASH WOOD.
cm. l. 285 p. 66 h. 253

articolo GR121 
comò in FRASSINO con 3 cassetti. 
chest of drawers in ASH WOOD 3 drawers. 
cm. l. 124 p. 55 h. 103

articolo GR122
comodino in FRASSINO con 2 cassetti. 
bedside table in ASH WOOD with 2 drawers. 
cm. l. 54 p. 39 h. 60 

articolo GR122
comodino in FRASSINO con 2 cassetti. 
bedside table in ASH WOOD with 2 drawers. 
cm. l. 54 p. 39 h. 60 

articolo GR124 
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 115 p. 4 h. 83

articolo GR124 
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 115 p. 4 h. 83

articolo GR121 
comò in FRASSINO con 3 cassetti. 
chest of drawers in ASH WOOD 3 drawers. 
cm. l. 124 p. 55 h. 103

articolo GR129K  
letto in FRASSINO con testata traforata. 
bed in ASH WOOD with perforated headboard.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 rete. bed base. 180 x 200

articolo GR129
letto in FRASSINO con testata traforata. 
bed in ASH WOOD with perforated headboard.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 rete. bed base. 160 x 200

articolo GR120K 
letto in FRASSINO con pannello legno. 
bed in ASH WOOD with wooden panel.
cm. l. 210 p. 210 h. 127 rete. bed base. 180 x 200

articolo GR120
letto in FRASSINO con pannello legno. 
bed in ASH WOOD with wooden panel.
cm. l. 190 p. 210 h. 127 rete. bed base. 160 x 200

Elementi singoli per la zona notte

ELEMENTS FOR THE BEDROOM
articolo GR126
specchiera rettangolare. 
rectangular mirror.
cm. l. 105 sp. 4 h. 80
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cassettiera interna 4 cassetti per armadio.
internal 4 drawers dresser for wardrobe.
cm. l. 133 p. 56 h. 33,5



Questo catalogo è di proprietà della ditta e viene dato in uso esclusivamente ai rivenditori autorizzati. 
Qualsiasi uso da parte di persone non autorizzate è perseguibile secondo i termini previsti dalla legge. 
È vietata la riproduzione e l’alterazione, anche in forma digitale, delle fotografie e dei marchi riprodotti nel catalogo.
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